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GAIR AT Y CYHOEDD. '^" 



O BOSiBL y disgwylir mewD Dra.mB a ysgrifenjiwyd ar ga.is Pwyjlgor y 
Diíyrion er dathlu Urddiad Tywysog Cymru yng Nghaernarfon, 
engraifft odidog o geinder Uenyddol yn portreadu tlysnì barddas ac 
arucheledd llenyddiaeth gynhennid Cymru fel y'u ceid yn y Canol 
Oesoedd — a'r rhai hyn ar eu gcreu. Dichon y disgwylia'r myfyriwr 
hanes, bortread llawn o gysylltiadau personol Glyndwr a'r Brenin 
i'u cyd-anturiaethau ar y Cyfandir ; cysylltiadau cymdeithasol Arwr 
Cymru a phendefigaeth Lloegr ; ei apel drwy Frenin Fírainc at y Pab 
i ryddhau yt Eglwys yng Nghymru oddiwrth awdurdod Caergaint ac 
i adsefydlu Ardiesgohaeth Ty Ddewi ; ei ymdrech i sefydiu Prif Ys- 
golion i Gymru ar linellau Rhydychen a Chaergrawnt ; cychwyníad a 
datblygiad y Cyngrair rhyngddo a Percy a Mortimer er rhannu Lloegt 
a Chymru yn dair Tywysogaeth ; ei f ryd a'i ymdrech i sefydlu Cyng- 
rair rhwng Cymru a'r cenhedloedd eraill a hanent o'r un cyfE — ihag- 
ledegydd yr Undeh OIl-Geltaidd. Rhaid a fyddai cynnwys y rhai 
hyn oU, a llawer yn ychwaneg, mewn unrhyw boilread cyflawn o 
Owen Glyndwr, Arwr Cenedlaethol Cymru. 

Eithr arall yw y gwaith Ilenyddol cain y gellir ei fwynhau ar yr 
aelwyd gartref neu ei astudio o gwmpas bwidd y Gyradeithas Len- 
yddol, — ac arall yr un a fwriedir i'w chwareu yn y cyhoedd. Arall 
hefyd yw y Ddrama a gynllunit i'w plierfformio raewn Chwareudy yn 
meddu pob adnoddau celfyddydol, a chan Gwmni sy'n gwneud 
Chwareu yn alwedigaeth bywyd, — ac arall yr un y gall Cymdeithas 
neu Gwrani Lleol Tîeb ond yn gydmarol ychydig brofiad, ac yn 
meddu ar y goreu ddim ond adnoddau prin, ei gosod ar ei Ilwyfan. 
Arall eto yw y Chwareu a gyflwynir i'r cyhoedd raewn ystaíell Ile y 
mae pob gair a sisielir ar y Ilwyfan yn glywadwy yn y cyrion, — ac 
írall yr un a chwareuir yn yr awyr agored fel yng Nghastell Caer- 
narfon, neu mewn adeilad eníawr fel y Pavilion, lle ni all y Ilais 
dynol gario ymhell ac yn effeithiol raewn ymgom gyffredin. 

Angenrhaid a osodwyd felly ar yr awdwr i gynyrchu gwaith y 
gellid ei chwareu o dan amgylchiadau ag a wnelai ymson faith, an- 
erchiad hir, neu ymddiddan ihesymegol, yn annoeth, os nad yn 
amhosihl, Yr oll v gellid cynnyg arno oedd trefnu Drama y gallai 
unrhyw Gwmni Lleol, gydag ychydig o ofal a dysgyblaeth, eî 
chwareu, ac o'i chwareu, gyfleu i Iygad a chlust y gynulleidfa bor- 
tread cywir, roor bell ag y mae yn myned, o fywyd, aríerion, a hanes 
ein cenedl yn nyddiau cynhyrfus Owen Glyndwr. Cywirdeb, symî- 
edd, a bywiogrwydd, yn hytrach na cheinder llenyddol, arucheledd 
areithyddol, neu ianylwch hanesiol — a hyn yn gyplysedig a gofalu 
fod yr oll yn glywadwy ac yn chwareuadwy — oedd y nod a gadwodd 
yr awdwr yn bennaf mewn golwg. I ba raddau y Ilwyddodd, neu y 
methodd, profiad o'r chwareu at y Uwyfan, ac nid yn y fyfyrgell, a 
ddengys. 

Ond gall ddweyd fod safle a symudiad pob cymeriad ymhob 
Golygfa, fel y'u danghoair yma, yn fftwylh astudiaeth íanwl a phrof- 
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iadol. Pendecfynwyd yr oll gyda chynUun o'r llwyfan, a phoitread 
o'r cymeriadau a'u symudiadau ger ei fron. Os dilynir y cyfarwydd- 
iadau manwl a geir ynghorff y gwaith, ni cheir llaŵei o drafferth 
i wybod pa fodd a pha bryd i wneud pob symudiad yn efieithiol. 
Hawlia felly fod yr olì yn ch-aiarevadwy, ac na flinir neb gan feithder 
ymadrodd. 

Dymuna yr awdwr ymhellach bwysleisio'r fîaith íod yr hyn a 
■bortreadir yma yn hanesyddol gywir. Ffaith ac nid ffug yw mai 
cenedl lawenf ryd yn dioddef goinies haeainaidd oedd y Cymry ; mai 
ysgolhaig gwych a Marchog ucddasol, cyfaiU pecsonol Haici Boling- 
Ì)roke, a gwc yr oedd ei glod dros yi holl Gyfandic, oedd ein Harwr 
Cenedlaelhol Owen Glyndwc ; ac mai gwc dysgedig o waed uiddasolaf 
pendefigaeth Lloegr oedd lolo Goch. 

Felly hefyd ffaith yw ddacfod i Jane Glyndwr wrthod Uaw 
glwydd Grey, a phriodi Mortimer ; i Glyndwr geisio sicchan aduniad 
y Cenhedloedd Brutanaidd (neu GeUaìdd) ; iddo freuddwydio am 
ac amcanu ennìll Gwlad Rydd, Addysg Rydd, ac Eglwys Rydd i 
Genedl y Cymcy ; iddo gael ei Urddo a'i Goroni yn Dywyso? Cymru ; 
— y mae y pelhau hyn, a'r ffeithiau hanfodol eraill a gyfleir yn y 
gwaith presenuol, oll erbyn heddyw yn gydnabyddedig fel fieithiau 
hanes a broflr gan hen lawysgrifau y cyfnod hwnnw sydd eto ar gael, 

Teimla yc awdwc ei fod wedi bod yn hynod o hapus i íwynhau, yn 
y chan gerddorol o'r gwaith, gydweithiedîad un y roae ei enaid mor 
fyw a'i glust mor deneu i gyfcinion Ysbtyd Cenedlaetholdeb Cymru 
ag yw Mc. Robect Bryan. 

Ánihydeddwyd yr Awdwi hefyd gan Y Brenin, Y Fcenhines, s 
Thywysog Cymcu, y rhai a roddasant eu Nawdd Brenhinol i'r per- 
fiormiadau, ac a amlygasant barodrwydd i dderbyn copiau o'r gwaith. 

Mae yr awdwr yn rhwymedig i'r Arlunydd, Mc. S. Manrice Jones, 
Caernarfon, am y darluniau a dynnwyd yn arbennig ganddo at glawr 
a. gwyneb-ddalen yr Aigraffiad Mawr o'r gwaith hwn. 

Pmyhryn, Caernarfan, Mai, 1911. 

GAIR YCHWANEGOI.. 

Y GWAlTH a ddigwyddodd i'm rhan i oedd paratoi cerddoriaeth ar 
g)^er y Ddiama, ac nid cyfansoddí " drama gerddocol," neu opeca 
ar y testyn. Hydecaf fod y gwailh yn ddigon syml i egluro ei hunan. 

Ceíais ddwy alaw Gymceig— " Cân y Dioell " a'i " Ymdeithgan " 
yng nghasgliad rhagocol y diweddar Mr. Nicholas Bennett, un o dry- 
aorau cerddorol gwerthíawrocaf y genedl. 

Rhoed hen alawon Ffcengig i'w canu gan Arglwydd Mortimer ac 
Acglwydd Monnington, am mai diwylliant Fírengig, ac nid Seisnig, 
ydoedd diwylliant urddasolion Lloegr yr oes honno. Addaswyd fy 
nghyfieithiadau o'r telynegion gwreiddiol ì'r Ddraraa gan Mr. &eriah 
Gwynfa Evans. 

Caffed pawb a welo, a gano neu a wcandawo'r gwaith wii fwynhad 
yw fy nymoniad. 

ROBERT BRYAN. 

Caernar/on, Mai i;, 1911. 
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BONEDDIGESAÜ. 

Abglwyddes Glyndwr . . (Gwraig Glyndwr). 
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M*RGARET .. ..(Merch Glyndwr). 
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Sylw. — Gellir perfformio'r Ddrama hon gydag unrhyw niíer o ber- 
sonau heb fod yn llai na dyweder lo neu 24. Ni raiâ cael mwy 
na 16 mewn unihyw Olygfa, er mai goreu po íwyaf a geir er 
engraifit yn Fíair Rhuthyn ac yn y Coroniad. Wrtb astudio'r 
gwaith yn fanwl gwelir y gall un person, drwy newid ychydig 
ar ei wisg, &c., lanw dau neu dri chymeriad gwahanol. Ẅrth 
gwra nid yw hyn yn ddymunol gyda'r ỳrif gymeriadau. 
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Tybiwch £od y llwyfan wedì ei rhannu yn 25 ysgwar íel uchori, 
Pump ysgwar ar ei hyd (a, b, c, d, e), a Phump ysgwar ar eî thraw^ 
(A, B, C, D, E). Os nodir yn y Cyfaiwyddiadau fod Cymeriad i 
sefyll dyweder yn B.a., neu yn E.d,, neu yn C.d., &c., rhwydd wrlji 
edr}^ ai y Plan uchod fydd gwybod pa le y dylai sefyll. 
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ACT I. GORMES. 

GOLYGFA I, TlR Y CROESAU. 

Yr Olygfa. — Tir agored. Coed yn y cefn. Llumanbren 
gyda Baner Glytidtvr yn chwyfio. 

Yr Ams^r. — Y Bore. 

Cyn codi'r Llen, clywir swn y canu. Y Llen ya codi. Glvndwi a'l 
Gwmni, yn cynnwys Gbuffydd, Iolo Goch, Llbwelyh 4P 
GsuFFYDD Yychan, Svft Rhys Tewdws, (t'i fab OWAiH. ac eraiU 
yn dod i fewn — E 2 — dan ganu. 011 mewn gwisg bela. 

Glyndwr a'i Gwmni (yn canu) 

Rhlf 1,— CAN HELA. 

Cydgan i T.T.B.B. 

ROBBRT BrYAH, 

l7\ ppp- adìait. fT\ 
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1 Gall nifer yr helwyr fod yn fawr neu yn íach yn ol adnnddau « 
dewìsiad y Cwmni. Os beinir yn ddoeth gall tii neu bedwai o fechgyn 
ieuainc, o la i 15 oed, fod yn eu plith ; a gail y cyfryw wasanaelhu 
fel macwyaid, neu wychweiaion i'r pendefigion mewn Golygíoydd 
eiaill, megys ei engbraiffl yn y Noson Lawen yn Sycbarth (Gol. IV.). 
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Glyndwr (wrtk LlevKÌyn ap Gruffydd). — Dyma Dîr y 
Croesau y soniais am dano neithiwr. Tir yw a ddylasai 
íod yn ffrwythlon o ran ei fod wedi ei íwydo â gwaed 
dewrion dwy wlad gyía. 

Llywelyn ap Gruffydd. — Pob un at ei chwaeth, gefn- 
der mwyn. Mae tir Caío'n ddígon gwael, ond mae'n well 
na hwn o gryn dipyn. 

loLO GocH. — ^GwÌr bob gair! Chydig o fîrwyth welais 
i amo, nac o hono erioed, ond anghydfod. Ac o hwnnw , 
cawn ddigon — a mwy. 

Syr Rhys Tewdwr. — Taw ditha, lolo. Mi gefaist tí | 
dy ran íel gwr cyfraith pan fu'r achos gerbron y llys j 
goelia i. Wehs i 'run twrnai 'rioed na fynnai dynnu pres 
o groen dyn cyn methu. ' 

lOLO. — Nal ChoeHa i fawr! Mi faswn i'n llwgu fel 
twrna — mi rydw Ì'n rhy onast, wyddost! 

Gruffydd ap Glyndwr. — Mi 'rwyt wedi pesgu rywle 
a rhywsut fodd bynnagl 

lOLo. — Ydw'n tad! Ond ar y delyn, ac ar fwyd da i 
hwrdd yr Arglwyddes, dy fam, wel di. 'Does le fel Sych- 
arth na gwraig fel dy fam i ofalu am angen corfl prydydd. 

Amla lle nid er j^liw 

Penhwyaid a gwyniaid gwiw ; ' 

A'ì dri bwrdd, a'i adar byw 

Pauaod, cryhyrod hoewryw. 1 

Syr Rhys. — Taw da'ch dîtha a'th brydyddu. Rhaîd j 
dy fod yn breuddwydio mewn cynghanedd. Ond dywed 
imi, Glyndwr. Mí gostiodd y gyfraith yn ddrud oní do? 

Glyndwr.— Gwell colli arían na gwaed — ond mi 1 
golla'm gwaed cyn colli'm tir. _ I 

Llywelyn ap Gr.^ — Prín 'rwy'n gweld y lle yn werth i 
ymladd am dano mewn na llys barn na chad waedlyd. 

Gruffydd ap Glyndwr. — Nid gwerth y tir, f'ewyrth, 
ond yr egwyddor odditan y cweryl sy bwysig. 1 

loLO.— Be sy'n iawn sy o bwys î nil | 

Glyndwr. — Cofìa dithau hynny, Gruff. Mae'r Sais, i 
a'i drais, a'i draha yn Grey o'r Castell Coch yn byg~wth 
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helynt newydd. Mi gefais air yn ddistaw y gallem ddís- 
gwyl rhuthr ar y Croesau eto, 

lOLO. — Twt! !ol wirion! Llosgodd Grey ei fysedd y 
tro dweutha. Fe losgir eî esgym os daw eto. 



Glyndwr. — le, tra bo cyfraith a gwaith gwir. Ond 
chydig geìr o rheiny tra b'o Harri ar ei orsedd a Grey o 
Ruthin yn ei lawes. 

loLO. — Onid wyt tîthau cyn belled yn llawes y brenìn 
ag ydy w Grey ? Neu mi ddylît fod, a thithau wedi cynnal 
ei freichiau mewn gwledydd pell. Mi clywais i o yn dy 
frolìo am yr hyn a wnest yn y twrnameint trosto yn Calais 
a Thunis, a'r brwydro ar lannau'r Baltic yn erbyn y Ger- 
maniaid, ac ar y Danaw fawr yng ngwlad y Twrc. A be 
wnai Grey, greadur truan, mewn Ileoedd felly, amgen 
beichio fel llo neu ffoi am ei hoedl! 

Glyndwr. — Mae pethau wedi newid er hynny, lolo 
bach ! Cof byr yw cof cymwynas, ond hír yw atgo digter. 

Oll. — Wele hai am yr helfa drwy'r coedl* 

fAnl allan oU L i.) 
Cadben MagOlee. a nifer o Filwys De Grey yn áad i /eion. L 3. 

Cadben Marclee. — 'Rwan lads 1 Mae gweled y 
Ddraig Goch yn chwyfio ar dir y Croesau yn anfrî ar ein 
Harglwydd Grey. I lawr ynte à baner y bradwr, ac î fyny 
â Iluman Arglwydd Grey.' 

(Y MlLWYB yn gwneui hynny), 

MiLWR I. — Pe caem Glyndwr o dan draed mor rhwydd 
a chael ei faner, buasaí'n rhywbeth. 

■ Gall y cirnini wrlh fyned allaa ganu y lliaell olaf o'i Gan Heta 
fel o'r blaen. Yna ennyd íer û aros cyn y daw Cadben MargUe i'r 

eoiwg. 

t Yn taro eî law ar y llnmanbien. 
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Cadben Maeglee, — Y faner gyntaf, Glyndwr wedyn. 
Mi gawn y ddau dan draed. Tydy Cymro dda i ddim ond 
i wasanaethu ei feistr, y Sais. 

fSiaii canu i'ìii gtyweá y« y cotd ac yn agoíhaa). 

Cadben Marglee (yn troi at ei ddynion). — Ust, ladsl 
'Rwan am hwyl! YmgTiddiwnl 



GwENFROM a Jane Glyndwr (yn canu), 
Rhif 3.-DEUAWD. 
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Marglee (yn dynwared Gmenfron). 
" Pan ddaw í'm cyfarfod, mi wn beth a wnal" 



MiLWR 2. — Ar f'einioes í dyna waith dal 

MiLWR 3. — Ar fy ngair, Cadben, welis i rioed gusan yn 
cael ei enníll yn well I 

Marglee (yn canu £io). 
" Pan ddof i'th gyfarfod, mi wn beth a wnaíl" 

GwENFRON. — I'm cyfarfod yn wir! Yr adyn hyll a'r 
llabwst meddw ! 

Marglee. — Be ddeydist di? A wyddost ti pwy ydwyf? 

GwENFRON. — Gwn yn iawn. Llyfryn mewn gwisg 
milwr, yn ddewr i ymosod ar ferch ond na feiddia wynebu 
dyn! 

Marglee. — A feiddi dil 

GwENFRON. — Adyn iselradd mewn gwisg boneddwr. 

Marglee. — Mi dy ddysgaf, y feíden dafodryddl 

GwENFRON. — Y lleidr sut ag ydwyt, yn dwyn yr hyn 
ní allet byth ei ennill ! 

Marglee. — Myn Mairl Cei weld beth a fedraf 
ddwyn. 'Rwan lads! Ymefîwch yn y ddwy, ac awn a 
hwynt lle y cant ddysgu caru Saeson!* 

(MaWYR yti ceisio ymaflyd yn JaNE. Hilhau yn tynnu iagr 

Jane. — Caru Saeson yn wir! Y cyntaf un o honoch a 
esyd law i'm cyffwrdd, a ga serch fy nagr yn ei galon os 
myn[ 

Marglee (yn dal braich Gwenfron ond yn troi i ed- 
rych ar y milwyr). — Y llyfriaid ! A oes amoch ofn merch I 
Ymeflwch ynddi! 

{Y MiLWYE yn ceitìo ymaflyd yn Jane, hilhau yn eu caâw ymaiíh 
a^Ì dagr. GwENFsON yn rhoi ilaf ar wytteÒ MarglCB, yn 
thyddau ei htinan, ae yn ceitio ffoi. Ynlau yn rhtdeg ar 
ei hol a'i dal draíhe/n. 



r holl symudiadan fod yn 

D,<„i,iert bv Google 
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GrUFFYDd Glyndwí ya rhuíhro i fewn, yn rhoi dyritcd i 
MASGLEe aes ei dara i'r llawr. Iot.0 GoCH yn rhuthro at 
ochr Jane gan ysguòa'r MlI.wvK i'r dde a'r aswy.) 

Marglee (yn codi, gan dynnu ei gledd ac ymosod ar 
Gruffydd). — Nid ydynt ond daut Lladdwch hwynt, 
ladsl 

loLo (yn noethi eifraich). — Cyfra'n gywir y ÊEwl! Mae 
yma ugain, gan fod un Cymro yn werth deg Sais, a dwrn 
Cymro'n well nag arf estron! (Yn ymosod). 

Mabcleí a Gbuff. yn ymladâ gledd yng nghledd. Gweweon, 
yn tynnu ei manlell a'i áaflu i wyneb MaeglEe. GLYNdwe 
a'r gweddill o'r ewmni yn dyfod i fewn. L i). 

Glyndwr. — Pa beth yw hyn? Ha! Lifre Grey* o 
Ruthyn I Pam y troseddwch ar dir Glyndwr ? 

Marglee (yn gweinio ei gledd). — Mae hawl gan weis- 
ion Grey ar y tír l!e chwyfia îluman Grey.* 

Glyndwr, — Myn fy einio«s! Oni bae fod gennyf 
fwy o barch i rai fy hun nag i ti a'th feistr, mi dy grogwn 
y funud hon, tydi a'th wyr, am y sarhad a wnest. Pa le 
mae fy manner ? 

MiLWR I (yn cerdded yn gloff tuag ato). — Dyma hi, 
fy Arglwydd. 

GLyndwr. — ^Yn ol a hi i'w lle ! I lawr â lluman Grey t 

(Y CüMHY yn agoiflau i wneud — ond Glyndwb yn eu rhwyslro). 

Glyndwr. — Na I Ca'r dwylaw a daflasant laid ar 
luman Cymru eî olchi eto i ffwrddl Chwi filwyr Grey, 
á'ch dwyiaw eich hun gwnewch hyn ! 

(Y MlLWYH — ar ol edryíh ar Maeglee, yn tynnu baner Grty i 
lawr, gan godi'r DÌraig Goch drachefn yn ei lle). 

Glyndwr (wrth Marglee). — Yn ol a chwi i'ch Éfaul 
A dywed wrth dy feistr Grey os beiddia ef, neu ti, neu neb 

«Yn cyfeir 
«Yncyfcir 



..Gooj^lc 
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o'i wyr, roi troed ar dir y Croesau mwy heb ganiatad 
Olyndwr, mai'r crogbren a fydd rhan y neb a wna, 

lOLO. — Da Ìawn, Glyndwr. Ond un pcth a anghof- 
iaist. 

Glyndwr.— Pa beth yw hynny? 

loLO. — Mae'r fanner yn ei Ile — ond ble mae'r parch? 
Anrhydedd yw i Sais gael cyíarch y Ddraig! 

Syr Rhys, a'r Cymry oll. — Gwír! Gwir! 



Glyndwb, — Wel, dyna ddechreu'r storm. 
(Anl allaitl R a. LUnJ. 



<NoDiAD. Aeth Arglwydd Gtey a'i g*yn i Lundain at y Btenin 
Harri. Gwysiwyd Glyndwr yoo i'r Llys i Westmihsler. 
reir y prawf yn yr Olygfa nesaf). 
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ACT I. GOLYGFA II. Yn WeSTMINSTER. 

Yr Olygfa: Llys y Bnenin Harri IV. Gall yr olygfa fod 
naill ai'n ystafell ym Mhalas Weslminster, neu'n 
Lawnt rhwng y Palas a'r Afon. 

Yr Amser: Yn tynnu tua hanner dydd. 

Yn gynulledig: Süí Edmliid Moihuee; Pebcv Hotsfub; IabiX 

SoMEHSET; y Psií Farnwr GiScoiGNE; D*FVDD Gam ; ac erftill. 

ytngemianl bob yn ddau tieu dri. 
Yh dod i fevin.—L 2— loAM TiíYOB (Esgob Llanelwy) ; a'r Tíwssoo 

H*"Ki o Fynwy (mab y Brenin), fraich ym mraich, yn ym- 

goinio'ii gariadus. 

Y Tywysog Harri (wrth yr Esgob).—Rwy'n mawr 
öbeithio nad yw De Grey wedi dylanwadu ar íy nhad yn 
erbyn Syr Owen de Glendore, 

Yr Ésgob Treyor, — Mae gan eich Gras syniad uchel 
am Glyndwr? 

Y Tywysog. — I mi y patrwn yw o Farchog dewr a 
chywir. 

Yr Esgob. — Ai nid felly Arglwydd Grey ? 

Y Tywysog. — Nal Grey, rhyw gadnaw cyfrwys yw. 
Ust ! Dacw de Glendore ! 

, loLO GocH, a Svs Rhys 



Y Tywysog (yn croesi i gyfarfod Glyndwr). — Croesaw 
i Westminster, Syr Owen de Glendore ! 

Glyndwr (yn moesgrymu). — Diolch i'ch Huchelder 
Brenhinol. Mae eich croesaw yn anrhydedd a'ch cwmni 
yn dd^HYenydd bob amser i Gymro tlawd fcl myfì! 

Y Tywysog (yn chwerthîn) .—Cymro tlawd aie? Dy- 
wedir fod Glyndwr yn wr cyfoethog, a gwychder Sych- 
arth yn rhagori ar eiddo Westminster! Pa beth a ddywed 
lorwerth Llwyd? (yn troi ai lolo). 

lOLO GocH (yn moiesgrymu). — Nîd lorwerth Llwyd 
ond lofo Goch, os gwel eich Gras yn dda. Llwyd oeddwn 
i tra'nbyw yn Lloegr. Yn Sycharth daethum i yn gochl 



jÿ glyndwh: tywysog cymru. 

Y Tywysog (yn ckwerthin).—Ul Anghofiais fod y 
CYfreithiwr Seisnig, mab larlles Lincoln, wedi ymgolli ym 
Mardd Teiilu Sycharth. Ond pa beth a ddywedi di, pa 
un bynnag ai fel cyfreithiwr ai fel bardd. am dlodì'r Cymro 
hwn wrth ochr cyf oeth Llunden ? 

lOLO,— Ni thal i mi. cich Gras, ddweyd dim am wych- 
der Llunden, ond am Sycharth gallaf ddweyd: — 
Anfynych iawn fu yao 
Weled na chlicied na chlo ; 
Na swall, na newyn, na gwarth, 
Na syched íylli yn Sycharth ! 

Y Tywysog (yti ckwérthìn).—le\ Mi goeliaf mai lle 
i dorri syched sy bwysig i'r barddl Gair yn eich clust, 
Syr Owen ! 

(Y TiwvsoG yn yma/lyd yni mraich Glindwb a'i armatn o'r 
niilldu i ymddiddan. lOLO wrth drei ymailh yn ysgwydde 

Dafydd Gam}. 
Dafydd Gam (yn ffymig).—Y llabwst Uetwith! Pa- 
ham nad edrychi i ble 'rwyt ti'n mynd, y Cymro trwsgl di- 

^IoLO.— Llabwst, a thrwsgl, a diddysg dy hun! Ac os 
Cymro wyf, 'rwy'n well Cymro, a gwell gwr, ac o ran 
hynny yn well Sais hefyd, tae rafd, na'ch di a'th Iygad 
cam a'th dafod sy'n barotach na'th gledd! 

Dafydd Gam— Cei brofi llymder fy nghledd bryd y 
mynni, a'm tafod pan y mynnaf fil 

loLo.— Oes amser gwell na rwan, dwéd? (yn ymaf- 
lyd yn nwrn ei giedd). 

Dafydd Gam.— Purion, was. Parod wyf! (yn iynnu 
ei gledd allan). 

(Pehcv Hotspub yn ymafìyd ym mraich Gam. Syb Rhys yw 
mraich lOLOj. 

Percy Hotspur. — Da gennyf weled chwareu cledd, 
ond nid yn llys y Brenin. 

Syr Rhys. — Paid a bod yn wîrion, lolo. Blin fasa 
gen i fynd a'th gorfE adra i Gymru gan adael dy ben 
uwch Porth Llunden I 

I . . .,C(X)>íli: 
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loLo (yn teimio'i ben à'i law). — le! Mae'n síwtio'n 
well lle mae o, 'rwy'n coelio. Ond caf gyfle eto ar 
Ddafydd Gam! (yn troi ato). 

Dafydd Gam (â'i laitf ar ddwm ei gkdd). — Gore po 
gyntaf gen i i'r cyfle ddodl 

HoTSPUR (yn chwerthin).~A yw'r Cymry oll mor 
barod i gweryla ag yw'r penboethiaid hyn, Syr Rhys? 

Syr Rhys. — Ust! Dyma'r Brenin! 

HoTSPUR. — le, a'i spaniel bach gydag ef. 



Y Brenin Harri,' — Arglwyddi Lloegr) Gwysiais 
chwi i'r llys i glywed achos Arglwydd Grey yn erbyn Syr 
Owen de Glendore. Ein doeth Brif Farnwr Gascoignel 
Y chwi raid ddweyd sut saif y gyfraith o'r naill du a'r 
llall, Fy Arglwydd Grey, a ydych chwì'n barod i wynebu 
Syr Owen de Glendore? 

Arglwydd Grey (yn moesgrymu). — Mor barod ag 
yw'r ci i ddod i wyneb ei ysglyíaeth. 

Glyndwr. — Da gwnaeth yr Arglwydd Grey i alw'Ì 
hun yn gi, canys hynny yw, a hynny a fu erioed. Ond, 
p'run a fydd Glyndwr yn 'sglyfaeth iddo sy'n gwestiwn 
arall! 

Y Tywysog. — le'n bwyllog, f'Arglwydd Greyl Mae 
parch i lys dy deyrn, heb son am glod Glyndwr fel un o 
brif farchogion dewra'i oes, yn gwahardd i ti ddweyd 
iddo gael ci alw yma Ì'w hela gennyt ti na'r un ci aralL' 

Y Brenin. — Fy mab! Gwnaf fi amddifîyn fy anrhyd- 
edd i a'm llys pan welaí raidl Ymlaen, fy Arglwydd 
Grey! 

Argl. Grey. — Fy Arglwydd Frenin. Parch iti yn 
unig a wnaeth imi ymatal pan gododd y bocsachwr hwn 
ei lais mor groch yngwydd ei well, 

1 Os mai mewn ystaíell y bydd y Llys, dylai'r Brenin esgyn i'w 
OrsetH. Os ar y Lawnt, gall pawb sefyll, gui adaet y Brenin yn y 
canol a lle clir o'i gwmpas. 

lYr Aiglwyddt oll yn amlygu cymeradwyaeth mewn gwabanot 
foddau, ond yn ddistaw. De Grey yn cnoi ei wefus, eau ei ddwrn. 
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Glyndwr. — Ei welU P'le gwelîr gwell o waed neu 
fonedd na'r sawl a olrheinia lìnach glir ei waed o Dywys- 
ogion Cymru? 

Argl. Grey. — ^Tywysogion Cymru'n wirl Tywysog- 
ion geifr! 

Glyndwr (yn ŷyrnig). — Myn bedd fy nhad, ceî 
lyncu'th air dy hun neu'm cleddyí i! Rhoí her iti! A 
dyna'm maneg i lawrl (Yn taftu ei faneg wrth draed 
Grey). 

Y Brenin. — Beth ! A feiddi di roi her i neb ym mhre- 
senoldeb y brenin yn ei lys? 

Glyndwr. — Nid myfi yw'r cyntaí a wnaeth hynny. 

Y Bhenin (yn codi ar .fí draed). — Beth a ddwedaist ti? 
Wyt ti'n dannod imi yr hyn a wnes flynyddoedd maith yn 
ol? (Yn hanner iynnu ei gledd o'r wain). 

(Glvndw«, ynlau yit ymaflyd yn nvirn ei gledâ.) 

Yr Esgob (yn ymaflyd ym mraich Glytidwr). — Atal dy 
dafod, gyfaill mwyn, er mwyn dy wlad! 

Y Tywysog (â'i law ar fraich ei dad). — Fy Nhad ! 

Y Brenin (yn ysgwyd ilaw ei fab ymaith, yna'n eis- 
teäd). — Ymlaen, De Greyl 

Argl Grey. — Dymunaf ofyn cwestiwn teg i'r gwr di- 
foes a saif mor haerllug yma o flaen ei deyrn. (Yn moes- 
grymu i'r Br^nin). 

Y Brenin. — Dos yn dy flaen, De Grey! i 
Argl. Grey (yn troi ai Glyndwr). — Ai Cymro ynte 

Sais wyt tí ? Ì 

Glyndwr. — Ni wedais i erioed ac ni wadaf byth fy 
ngwlad, fy iaith, na'm cenedl. Yn Gymro y'm ganed i, ac I 
yn Gymro y'm cleddir, pan welo Duw yn dda. 

Argl. Grey. — Ni fynnet felly hawlio bod yn Saîs ? I 
Glyndwr. — Pa beth wyt ti, De Grey? 
Argl. Grey. — Sais ydwyf fi o waed a chalon. i 

Glyndwr.— Wel dyna ddigon! Os wyt ti'n Sais, a. 
thra bo Saeson yn ymfalchio'th fod yn Sais, ni allaf, gydal 
hunan barch, fyth chwennych hawlio fy mod i yn Sais. j 
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AsGL. Grey.— Wel, felly yn fyr. 'Rwyf fì yn hawlio'r 
Croesau ar fy llw, fel Sais. Syr Owen, yntau hawlia'r 
Croesau ar ei Iw fel Cymro. Gwnaed hynny'n hollol glir. 
'Nol deddfau Lloegr ni all amheuaeth fod, Ni ellir der- 
byn llw'r un Cymro byth yn erbyn llw Sais. 

Y Breniji. — Fy Arglwydd Farnwr, a yw De Grey yn 
iawn? 

Y Barnwr. — Er cywilydd i gyíreithiau Lloegr, felly 
y mae. Mae'n rhaid i Iw y Sais orbwyso eiddo'r Cymro 
ymhob Ilys drwy'r wlad, 

Y Tywysog. — Fy Arglwydd Frenin! Na foed i nî 
lychwino enw'n gwlad drwy bwyso ar lythyren cyfraith 
ffol, anghyfiawn, os yw honno'n bod. 

Y Barnwr. — Mae hi yn bod ar lyfr deddfau Lloegr 
heddyw I 

Y Tywysog. — Wel, cywilydd Ì lyfr deddfau Lloegr, 
ynte, ddwedaf fì. (Yn troi ymaith). 

{MOBTIMBB ci HoTSPUR yB ymddiddan tra'r Tywyseg yn aýelia 
aC y Barnw. MosnMEB yn troi at y Brtnin.) 

MORTiMER. — Fy Arglwydd Frenin, 'rwyf finnau'n 
dweyd mai cywilydd yw i ni fod y fath ddcddf yn bod. (Yn 
troiat Grey) A chywilydd mwy i'r neb a fanteisîa, er ei les 
ei hun, ar gyfraith mor anheg. (yn troi at Gascoigne) 
Ond, f'Arglwydd Farnwr, nid oes raid er hyn ddyfarnu'n 
erbyn De Glendore. 

Argl. Grëy (yn wawdlyd ) .-~~A yw Syr Edmund Mor- 
timer yntau'n troi yn dwmai ? 

MoRTiMER. — Na, nid felly chwaith, ond erys Mortimer 
fel cynt yn foneddwr syml, yn parchu ci wlad a'i chlod, 
'Rwy'n deall íod y Barnwr doeth ÿn gwrthod Ilw Syr Owen 
de Glendore fel Cymro? 

Y Barnwr. — le. Dyna'r ddeddf. 

MoRTiMER. — Ond er maî Cymro yw Syr Owen de 
Glendore, mae ef yn fwy na Chymro, am ei fod yn un o 
bendefigion Lloegr. Ac er na all y Bamwr dderbyn llw 
y Cymro, yn sicr ni all wrthod llw yf un pendeíìg ? 
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Yr Arglwyddi. — Clywch! Clywch! 

lOLO. — le, dyna gyfraith dda ond rheswm gwael! 

Y Barnwr. — Gwir iawn, Syr Edmund Mortimer. Gal! 
hawlîo rhoi ei Iw fel un o bendefigion Lloegr. 

Y Brenin. — Aed y prawf felly ymlaen. Syr Owen de 
Glendore, pa beth a ddywedi di ? 

Glyndwr. — Fy Argíwydd Frenin. Mi ddeuthym 
yma i geisio'r hyn oedd gyfiawn imi fel dyn, a pherchen 
tir. Dim mwy na üai na hynny, Gwrthodwyd hyn î mi, 
nid am nad oedd fy hawl yn deg a chyfiawn, ond am íy 
mod yn Gyraro. CymhelÌir fi i'w geisio 'nawr fel Sais. 
Ond os g'wrthodir cyfiawnder i mi fel Cymro, ni fyn olyn- 
ydd syth y Brenin Arthur Fawr ei gael trwy ddweyd ei 
fod yn Sais ! Na I Pe bai'r Croesau'n Gymru, a phe bai 
Cymru'n fyd! Ond gwae i'r wlad a wnelo gam mewn 
Hys I A gwae Ì'r teyrn a wyro fam ar sedd ! 

Y Brenin (gyäag ur.ddas). — Adgofiaist fi iti ymladd 
wrth fy ystlys gynt mewn cad; gwna'r atgo hwnnw imi i 
anghofio'r geiriau gwyllt a lefarwyd heddyw gennyt ger I 
fy mron mewn llys. i 

Argl. Grey. — Ond nid anghofiaf fit 

Glyndwr (yn troi amo). — Tydil Y gwron gwych | 
sy'n Ilechu'n nghysgod teyrn. Gwel fy maneg! Mae , 
honno eto ar lawr! Os wyt tí'n ddyn, ti wyddost beth i'w ' 
wneud! (Yn myned allan — R z — yn cael ei ganlyn gan i 
Syr Rhys). i 

Argl. Grey. — Apeüo 'rwyf am ddedfryd o fy mhlaíd. I 

MoRTiMER. — Apelî^f finnau, er mwyn anrhydedd . 
Lloegr, am i'r achos hwn gael gwrandawiad llawn a 
theg ar Seithiau gwir, ac nid ci benderfynu ar lythyren i 
deddf. 

Argl. Grey. — Mae deddf yn ddeddf er hyn i gyd, ac ar 
y ddeddf, a thrwy y ddeddf, 'rwyf eto'n hawÜo'r tir. 

Yr Esgob. — Fy Arglwydd Frenîn! Cyn it roi dy air 
a wnei di wrando arnaf fi ? 'Rwyí finnau'n Gymro. Gwn 
beth yw fy ngwlad. Gwn rywbeth am y gorthrwm a 
gafodd hi a'i phlant. Gwn am yr ysbryd a'i meddianna ' 
hi. Gwn am allu a dylanwad Owen Glyndwr. Gwn mai i 
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gwaith hawdd a fyddai iddo gynneu tân a ledai'n chwyrn 
o'r De Ì'r Gogledd, o Gaergybi i Gacrdydd. Ac er mwyn 
heddwch gwlad apelio 'rwyf na fyddcd i ti gynhyrfu pob 
ryw ysbryd drwg trwy roi dyfarniad yn yr achos hwn ar 
sail deddf mor anghyfiawn — deddf sy'n sarhad ar degwch 
Lloegr ac ar hunanbarch pob Cymro ! 

Y Brenin. — Fy Arglwydd Esgob! Mae dy wisg a'th 
swydd yn esgus dros i ti ddadleu heddwch yn fy Ilys. 
Ond nid yw bygwth Cymru arnaf, fel y gwnei, yn debyg 
fy nhroi o'i phlaid. Ac, wedi'r cwbl, deddf yw deddf, 
a rhaid i'r neb a drosedda hon, ddwyn ei chosb. Ac yn ol 
deddf y tir, fel y'i dehonglwyd yma'n ghr, nid oes un 
Uw yn erbyn hawl Dè Grey. Rhaid Ì mi felly gyhoeddi 
fod tir y Croesau yn eiddo Arglwydd Grey. 

loLO (yn íroi yntaith). — Caiff fwy o groesau nag a ga 
dîr, os wyf yn adnabod Glyndwr ac ysbryd Cymru I 

(Llen yn tyrlhia.) 



NoDiAD. At o1 y fiugbranf uchod, danfonodd y Bcenin wŷs í 
Glyndwr i ddod a'i wyr i'w gyíaifod ef yn Lichfield, fel y 
cynorlhwyení fyddin Lloegr yn erbyn yr Alban. Cadwodd 
Arglwydd Grey y wjs yn ol tan yn rhy ddiweddar i Glyn- 
dwr ufyddban iddi ; yna hyabysodd y Brenin a'r Darwniaid 
íod Glyndwr wedi gwrthod dod. Cyhoeddwyd Glyndwr yn 
herrwr. Gorchymynoodd y Breuin Arglwydd Grey i gy- 
meryd Gtyndwr yn garcharor trwy ddichell os na fedrai 
mewn fiordd arall. Dengya y ddwy olygfa nesaf y can- 
lyniad o hynny. 
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ACT I. GOLYGFA III, GeR SyCHARTH. 

Yr Olygfa. Uwybr drwy'r coed. 

Yr Amser. Hwyr brydnawn. 

(Vh iyloá i fttcn — R i — Glvndwk a lOLO GochJ. 

loLO. — A wahoddaist ti De Grey i Sycharth heno? 
Glyndwr.— Nid ei wahodd ychwaith. Rhoi caniatad 
a wnes. 

loLO.— 'Rwy'n gwel'd. Ond ni wna galw bran yn 
aderyn du ei gwneud i byncio yn lle crawcian. 

Glyndwr. — Pa beth allaswn wneud? Daeth llythyr 
oddiwrth Grey yn gofyn a gai ef a Mortimer ddod ì'm 
gweled yma. Atebais y cafîai pe deuai heb osgordd arfof 
rhag peri cweryl. Atebodd na ddeuai neb ond Syr Edmunil 
Mortimer gydag ef. 

loLo. — Hm! Mae Mortimer yn onest, er eî fod yn 
Sais. Ond lleidr a chadnaw yw De Grey. Ac mae ein 
dynion oll ymhell o Sycharth heno pe tae taro'n bod, 

Glyndwr. — Rhy ofnus wyt. 'Rwy'n credu íod yn 
edifar gan y Brenjn am yr hyn a wnaeth, a bod De Grey 
yn dod Ì wneuthur heddwch. 

loLo (yn wawdlyd). — ^Ydyw, yn siwr iawn i ti, Glyn- ' 
dwr! Gwneud heddwch rhwng Harri a thithau fel y 
gwnaeth y cadnaw rhwng y blaidd a'r ddafad ystalwm. 

Glyndwr (yn chmerthin). — 'Rwyt ti yn ddrwgdybus , 
o hyd, lolo bach. 

ÎOLo. — Gwel! bod yn ddrwgdybus heno, na bod yn ' 

ddrwgsawrus yngharchar yfory. Ond dos i Sycharth. \ 

Arhosaf finnau yn y coed. i 

Glyndwr.— Ac os cysgi ? I 

loLO.— Wel, cysgaf fel ci'r cigydd— gydag im llygad | 

yn agored 1 i 

(Aní alla». L i.) 

(Yn dyfüd i ftwti—R i— Asglwydd Grey a Siv Edmwno MOí- 

Argl. Grey. — Ac nid yw'r cynüun yn gymeradwy 
gennyt ti ? ■'=■■' 
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MORTiMER. — Nac ydyw. Gweli gennyf frwydro tcg 
na chynllwyn £fals fel hwn. 

Argl. Grey. — A beth am orchymyn dy gefnder, y 
Brenin ? 

Mortimer.— Hynny'n unig a'm cymhella i ddod. 
Ond cofìa di mai Glyndwr, ac ef« yn unig sydd i'w ddal. 
Dim trais ar neb, na niwed i ddim yn Sycharth. Mae an- 
rhydedd Mortimer yn hawlio hyn. 

Argl. Grey. — Wel, tydi a wyr oreu beth yw ang«n 
Mortimer. Gwn innau pa beth a fyn De Grey. Ond 
'rwy'n chwerthin yn fy meddwl wrth weld Glyndwr pan 
ruthra'm gwyr í'w ddal! 

fAnt allan. L i. 
(Yn dyfod i /ewn—R i— CaDBIn Marclee a Miliayr Grêy.) 

MiLWR Cyíi cyfarch y Cadben). — Wel, dyma'r l!e n 
benodwyd gan Arglwydd Grey ini wneud cynllwyn. 
Cad. Marglee. — Mae'n Ile brat i ymgnddio. 



MiLWR.— Mae'n ddigon agos i'r ty ini weled nfli 
glywed yr arwydd. Pa beth ydyw? 

Marglee. — Maent yn cael noson lawen yn Sycharth 
heno. Pen ddelo'r amser, bydd Arglwydd Grey yn canu 
ei gân hela. Pan glywom ninnau'r corawd "Wel hail 
Tali ho! Tali ho!" rhuthrwn i fewn â'n cleddyfau yn 
baroö. Bydd yr Arglwyddi Grey a Mortimer yn ein haros 
yno. Ni all GÍyndwr ddianc. Mae'r rhwyd yn rhwym o'í 
ddal. 

Milwr. — Ustl Dyna swn canu! 

(Sìon canu yn y Noson Lawen i'w glywed.} 

Marglee. — le. Gwyliwn bellach am arwydd Ar- 
glwydd Grey. 

(Y tten yn syrOiicJ 



Coo^íL- 
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AcT I. GoLYGFA IV. NosoN Lawen yn Sycharth, 
Yr Olygfa. — Ystafell eang yn Sycharth. 

Yr Amser. — 'I^os. 

Llwyían fechan yn y cefn, D.b. i D.d. Chwech o gadeiriau aini 
yo haoner cylch. Yh eisledd ynddynt yn y drefn ganlynol o 
D.b. i D.d., MORTIMER. J*NE. GlTODWS, Arglwyudes Gi.vs- 
nwB, AsGLWYDD Grey, Margaeet. Yn cistedd ar ffrynt y 
llwyfan hoa, ris yn is na'r uchod, tri neu bedwar o FacwyaiDj 
gyda GwENFRON a dwy neu daír o Feeched eraill. Dynion a 
Mebched eraìll yn acfyll, neu yo lled orwedd ar y llawr 
C.b., B.a., a C.d., B.e. Swn siarad uchel, a chwerthin i'w 
glywed eyn bo'r llen yn codi. 

tS' Os bydd adnoddau cerdàeroì y Cwmni'n htin. «eu os leir yn 
y rehearsals jod y Ddrama, p'i chwareu yn llawn^ yn cymeryd 
gormod amser, gellir gadael allan rai o'r caneuon yn yr 
Olygja hon, — oddigerlh y ddwy olaj. Gellir newid hejyd os 
mynnir y cyrneriadaií fydd yn canu unrhyai ddarn, — oddigerlh 
De Grey a lolo. 

Glyndwr. — Dyma fel y byddwn ni yng Ng'hymru, fy 
jWglwydd Grey a Syr Edmwnd, yn treulio ein hirnos 
gaeaf. Pawb o'r tetilu yma ynghyd, a phob un yn eî dro 
yn cyfrannu yr hyn a fedr efe at ddifyrrwch y cwmni. 
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Pedwarawd a Chydgan. 



Geiriau gan Gwilvm Rhug. 
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Bhlí 4.-CAN Y DROELL. 



Y geiiiau gan Bbriah G. Evans. 
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Y tro cyntaf. Däl Scgno. Yr ail dro. 
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Jane (wrth Mortimer). — Ai nîd oes ysbryd canu yn 
eicli meddiannu chwithau, Syr Edmwnd ? 

MoRTiMER. — Gwell gennyf glywed eich Uais chwi.fy 
Arglwyddes Jane. Ond mi geisiaf ganu. (Yn catiu). 
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Cydgan T.T.B.B. 
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RlilfS.— CAN Y GWENAU. 
Cân a Chydgtm. 
Y geiriau a'r beroriacth gan Roihrt BnyAH. 
DoH E. Ailífro fratioso. 
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Margaret (wrth Macwy). — Tyd dithe. 

Macwy. — Fedra í ddim canu. 

Margaret. — Wel, cana na íedri di ddttn canu. 

RMf7.— CAN SIOM. 
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loLO. — W<1 mi rydach yn gwtnni Ilawen yma heno. 
GwENFRON (yn neidio ar£Ì thraed, tafiu alian ei braich 
iée, ac yn canuj. 



BüRlAH G. HVANS. 

ûH A. AJagio. ddct. 

: .Si 1 4 jn : r .t, | d jn 



Rhlf fi.— Y RHYBYDD. 



RaEBRT Bryan. 



(ij fle t 
:-(ilBe V 
(3) Beth « 



<. tall. 

mwyn-a 
mwyn-a 



f^w? 



.,r ín.^ :n,d 
n rhodio r coed, Ces 
: yn lledu rhwyd, I 

\nmS :n 
1 i ganol y rhwyd, Dis 
. i fyny fyllawtelhyn 



t, .,d : t| .,s, { 1, .,ti : a, ^ 
weld y J>BI3 di-gtii-a 'riood, — 1 
ddala fy ad - eryn llwyd, — I 



hed - odd i ben y 



|r.,d 

ü. I fTaJ d 
il, I ffal d 



chauoddy rhwyd arddim. 



Ffaldi 



r.4 

ffaldi 
t,.,ä 

a ./1 
ffaldi 
S, .,1, 



: r .,re | 

raldi 

:l,..l, I 

:U1 I 

raldl 

;f,./> I 



GLYNDWa: TYWYSOG CYURU. 






s .Se 

Ffal di 



n |f .^ 

ral ITal di 

d |d.4 

8 ] 1 .,1 

-al ffül di 

d.ta, 11, .,1, 



:f 
ral. 

:d 


s.,1 

ffaldi 
t,..t, 


t, ..t, 


■ al 


r .,r 

flaldi 


S .,B 

rald 


:í?' 


S|.,Sl 


B, .,S, 



Glyndwr (wrth Grey). — Wel, fy Arglwydd Grey, 
mae'n siwr gennyí y cawn gân bellach gennych chwithau. 

Grey, — Nid wyf yn cymeryd arnaf y gall yr un -Sais 
ganu gystal a'r Cymry. Eto, o bosibl y gallaf ychwanegu 
at ddifyrrwch y noson. 

(GíSY yn codi, ac ya eanu. Tra y byddo Gbev yn canu, Glyn- 
DWB yn llilhrû alian yn llecbwraidd i'r cefn, ac ya di> 
flannu o'r gúlwg,) 

Bhlf9.-CAN VR HELIWR. 

Unawd, Triawd a Chydgar. 

Bbriah Gwynfb Evans, Robert Orvan, 

DoH G. Alltgio. Unawd Abclwydd Gkbv. 
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''« rhulhro i fewn dan ganu—'L i ac R i— CwBEH MAftGLEE a'r 

MlLwm Seismg s'u cleddylau'n noeth ỳn eu ilaw. Xeäd- 
Ìannant y mynedfeydd fel na ail neb ddiane.fi 

Marglee a'r Milwyr (yn canu). 
Gwnawn! Daliwn y pry, boed gyfrwys, boed gry'l 
AHaiI Talihol Talihot 



Fe ddaliwn y pry, boed Ryfrwys neu gry' 
:8 d' :d' d' |t :— :a I ai fe |b :- 
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1 n :fe |b 
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(Pawb mejan cyffra. Y Mbhched yn yigrechian. Y Dvniob »'r 
Macwiaid yn lynnu eu cUddyjau. Gkey a Mortimes yn aeiii» 
ar eu tracd ac yn tynnu eu cUdÌyfau.) 
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Argl. Grey (yn codi ei îaw a'i lais). — Na syflcd neb 
o'i le ar berygl ei einioesl Lladder pawb a geisio ddianc 
o'r ystaíell ! Trwy orchymyn a than warant y Brcnîn yr 
wyf yn dal yn garcharor Syr Owen de Glendore fel gwrth- 
ryfelwr yn erbyn ei Fawrhydi a'r Deyrnas. Yn awr, Syr 

Owen, byderaf (yn troi i osod ei law ar Glyndivr yr 

hwn dybiai ef\e oedd •eto'n eistedd y tu ol iddo. Cythrudda 
pan wel nad yw yno). Syr Owen! Pa le yr aeth Syr 
Owen (yn edrych yn wyllt o'i gTtmipas). FÌIwyr ! Gwyl- 
iwch y drysau'n ofalus! Lladder y neb a geisio symud 
o'i unfan! Cadben Marglee! Chwilia'r ystafcU. Ym- 
çuddio mae'r bradwr llwfr yn yr ystafell yn rhywle. 

(Paaii yn aros ya íì unían. ond Makglee a MlLWi, y rkai a 
chTDÌliant yr ystafell ien bwy giiydd.)^ 

Marglee (wrth Grey). — Nid yw efe yma! Rhaîd ei 
fod wedi dianc cyn ini ddod i fewn ! 

Grey. — Amhosibl hynny os nad oedd y diafol yn ei 
gynorthwyo. (Sain taran yn y frellder). Dos ! ChwiIÌa'r 
ty! Rhaid fod y bradwr yma ! Dosl Brysia! Dwg ef 
yma! 

(Uaiclu a'r Milwb yn myned allan — L 3.) 

Grey (yn troi yn fíyrnig at Arghvyddes Glyndwr).— 
Pa le mae y bradwr yn ymguddio ? 

Arglwyddes Glyndwh. — ^Am bwy yr holi di ? 

Grey, — Am bwy? Am dy briod, Syr Owen de Glen- 
dorel 

Arglwyddes Glyndwr. — Ni wn ei fod yn íradwr. 

Grey.— Bradwr ai beth. Pa I-e y mae? 

Arglwyddes. — Sut gwn i? Nî syflais gam o'r gadair 
wrth dy ochr, Arglwydd Grey, a da y gwyddost hynny. 

:wbl o't Olygfa oddi yma hyd y diwedd 
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Grey. — Deng mîl cythreuliaid I Ha I Dyma Marglee 
yn ol! A ddeliaîst ti ef? 

(Mabglu a MiLWB yn doi i fewn — R 3.) 

Marglee. — Naddo, fy Arglwydd! Tae'r ddaear wedi 
ei lyncu neu'r cythraul ei gipío ni allai fod wedi diflannu 
yn fwy llwyr. {Swn taran yn y pellder). 



(JANE GlìndwbS yn agoshau al wyneb Gbev, GwbhvrON a/ 

Mabgi.be, a Margaiet Glynuws at Mobtiueg, ae yn 
canu'n taaìadlyd.) 
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d> :d' :d' |t 



(Gbex< yn ymafiyd ya ffyrnig yn jAl 
jrtiehiau atn Gwenfbor.) 
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E ; MarGLEB y« tafiu ei 



Grey (wrth Jam). — Os dîhangodd dy dad 'rwyt ti'n. 
ddiogel. Ddihengi di ddim I 

Marglee (wrtk Gwenfron). — Dihengaist o'r Croesau, 
Ddihengi di ddîm 'rwan 1 
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{MobtimerS yn ymafiyd yn Gbív; rhyddhau Jane a gvilkii> 
Gbby yn ol. Gwbnfíon yn rhoi slaf ar wyneà MAROLEe. 
G»OTFíDD Glyndwr y» ymafiyd yng ngholer Maíglse or 
lu oì a'i dafiu ar waslad ei gefn ar lavir, gan esod blaen 
ei gledd ■wrth ei ■wddl.) 



Gruffydd (yn ffymig).—Os syfli lys neu fawd cei'm 
cledd i'th wddfl 

MoRTiMES. — Fy Arglwydd Grey ! Mae hyn yn 
ormod ! Gwarant y sydd i ddal Syr Owen de Glendore, 
ond nid i amharchu ei deulul 

Jane (yn gwneud curtsey i Mortimer). — Liawen wyf i 
wcled y gall hyd yn oed Sais weithiau brofi ei hun yn fon- 
eddwr, er îddo droseddu deddfau lletygarwch. 

MoRTiM£R (yn moesgrymu). — O'm hanfodd y 
deuthym, 

Jane. — Trwy gadw cwmni drwg. 

MoRTiMER. — Llawen wyf i mi ddod os bum o ryw was- 
anaeth i chwi. 

Jane (yn gwneud curtsey ac yn gwenu). 

MoRTiMEH (yn troi al Grey). — A oes diben aros yn 
hwy? 

loLO. — Gwell Ìti fyned. Ti wyddost íod Glyndwr yn 
feistr ar ysbrydion annwn. 

Gbey. — Doed ei ysbrydion a'u croesaw os daw ef yma. 

Y Cymry (yn canu yn wawdlyd a llazL'cn). 
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ACT II. GWRTHRYFEL. 

GOLYGFA I. SyCHARTH. 

Yr Olygfa. — Ystafell y Cyngor yn Sycharth.^ 

Yr Amser. — Y Boreu. 

"Yn gynulledig o gwmpas y Bwrdd {toa 'D.c) : GLYHDwm (ar ben j 
bwidd, yn gwynebu'r gynuUeídfa), Ar ei dde y Sy« Rhyi 
Tewdws ; Syb John Hamubb ; a Iolo Coch ; ac ar ei aswy Syi 

JOHN SCUDAUOSE; LLEWELYN AP GltlFFYDD O GaÌO ; MeIEDITH AF 

OwEN o Hailech ; ac Abad Ystrad Fflur. 

Glyndwb. — Gwyddoch paham y'ch g^ysiwyd yma 
heddyw. Mae'n amlwg bellach na wna dim Ilai na'm 
holl etiícddiaeth foddio rhaib Grey, na Ilai na'm pen ddi- 
gofaint Harri Frenin. Daeth yr am&er felly i chwithau 
wybod hyn modd y gallo pob un o honoch benderfynu 
trosto ei hun pa beth a wna. Hyd yma saif y cweryl yn * 
■unig rhyngof fì a'r Brenin trwy De Grey. Ni raid i neb 
'ddioddef yn yr achos hwn, nac ymyrryd ynddo, — ond mi 
fy hun a'm teulu. 

Syr Rhys. — Nid felly chwaith, Glyndwr. Sarhawyd 1 
■dî, níd am mai ti wyt ti, ond am dy fod yn Gymro; — ac I 
ynot ti sarhawyd pob Cymro yn eîn gwlad. 

Llywelyn ap Gruffyddo Gaio. — ^Ac o bob Cymro, y 
Cymro o'r Deheubarth yw'r Cymro piwra — ac felly wedi 
'Cael ei sarhau waethaf . j 

JOHN Hanmer.— Mae Hannwr a Glyndwr yn un, bocd I 
"haul boed gwmwl. 

JOHN ScuDAMORE.— Saif Scudamore tu ceín i dad ei 
wraig doed a ddelo. 

Meredith ap Owain o Harlech. — 'Rwyf fì allan â'r 
Sais bob amser, fcl mai da fydd imi gael esgus dros ei | 
■daro 'rwan. 

iGall hon fod yi un ystafell ag yn yr Olygfa ddiweddaf, gyda , 

mewid ychydig ar y dodrefn a'i oaodiad. 

,,.„„-.... .Gooj^lc . I 
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Glyndwr. — A thithau, y Tad Abad? 

Abad. — Dyma fy mam. Trwy ormes Caergaìnt, 
er mwyn boddio rhaib aniwall, gwthir Saeson uniaîth 
iichelffroen i bob bywoliaeth fras yng Nghymru gan ddi- 
feddiannu'n pobl nî ein hunain, sydd ffyddlon i'w gwlad, 
i'w hiaith, i'w cenedl, ac i'w Hen Eglwys gyntefìg. Wrth 
sefyll i fyny dros Gymru byddi felly yn achub cam Hen 
Eglwys y Cymry. A sicr gennyf y bydd bendíth yr Eg- 
Iwys, a bendith Duw yr Eglwys, ar dy waíth ac ar dy 
arfau. 

Glyndwr. — Santaîdd Dad! Mae'th eiriau'n ysbryd- 
oliaeth i mi 1 Oínwn braidd mai uchelgais personol yn 
unig oedd yn fy nghymell; — ond gwelaí bellach yn giir 
mai dial cam fy ngwlad a wnaethum, 

Oll. — le! lel Gwyddem hynny oll! 

Abad.— Pan fo'r maes yn aeddfed, gofala Duw am y 
medelwr. Mae'r alwad wedî dyíod iti, fy mab. Gwel na 
cheuî dy glust iddi. 

Glyndwr.— Ac yr ydych yn barod, frodyr dewr, î daro 
gyda mi ? 

Oll (yn unllais). — Parod! Dros Gymru a Glyndwr. 

Glýndwr. — Rhaid ini beflach wneuthur ein trefniadau. 
Rhaid tanio coelcerthi Cymru oU! 

Syr Rhys. — Gofalaf am Wyncdd. 

Syr John Hanmer. — Mînnau Meirion. 

Syr John Scudamore. — Parod yw Powys. 

Llew. ap Gruffydd. — Mae Dyíed a Deheubarth wedî 
defiro. 

Meredith ap Owen. — Hwyliaí fìnnau dros y môr ara 
■wýr. 

Glyndwr. — Os caf Gymru Gyfan tu cefn imi gwnaí Ì 
Grey grynu, a hyrddiaf Harrì o'í orsedd ! 

(lOLo GocH tra'r siarad hyn yn myned ymlaen yn eistedd yn 
Ilawn olwg y fynulleidfa, ac yn ymddangos yn hurt ac fel 
pe heb ddeall, a'i Iygald yn sefydlog tua'r nef.) 

Abad. — Rhaid iti wneud mwy na deffro Cymru, fy 
mab. Rhagddywedwyd am hyn ganrifoedd maith yn ol. 
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Abad. — Dyma Broffwydoliaeth Myrddin, a ddargan- 
fyddwyd ymhlîth pentwr o hen ysgrifau yn Ystrad Fflur 
y dydd yr oeddit ti, Glyndwr, yn Llundain. Gwrando 
dithau, a chwîthau oil, pa beth a ddywed. 

(Pawb ond Iolo ŷn clualfeinio. lOLO o hyd yn swrth). 

Abad (yn darllen). 

"Ac yn y dyddiau hynny y cyfyd Prydeiniwr, a linacli 
" Arthur. Efe a iydd Fab y Dacogan, ac a wisg awdurdod a 
" nerth Atthur, a'i gledd a fydd ail i Galedfwlch. Ac yaáin 
" e£ yr adunir yr holl Brydeiniaid o bob tu ì'r mor ac i'r 
" mynydd. Efe a wna gyfamod a ho!l blant Brutua. Cynghrait 
" hef yd a wna efe a'r Albanwr tu bwnt i'r mynydd, ac »'[ 
"Gwyddel dros for. Gwÿr Llydaw hefyd a ddont ar ei alwnd 
"ef ya ol i'w hen gynhefin. A'r thai hyn oU yn un a orchfjg- 
" ant y gormeswr, a'u gwlad a wneit yn thydd. Ac or ei o' 
" yntau y daw eto arall o linach Arthur, ac a eistedd ai otsedJ 
" Lloegr yn Llunden, ac a deyrnasa dros Brydaîn i'i, 
" Werddon. A'r byd a'i cydûebydd ef yn hen Teyin." 

Dyna Broffwydohaeth Myrddin fel y'i ceir yn y memrwn 
hwn. A phwy, meddwch chwi, y w Mab y Darogan ? ' 

Y Penaethiaid (a dan eu hanadl mewn braw).—^ 
Glyndwr t 

Abad. — le I Glyndwr ! Pwy ond eíe ! Oni wyr' 
Cymru am y rhyfeddodau a welwyd yn y nef ac ar y ddaearl 
y dydd y ganed ef ? Onid oedd meirch ei dad, Gruffydíl 
Fychan, hyd eu fferrau mewn gwaed yn eu hystablau? 
Oni ìyelwyd cledd tanllyd uwch to y ty pan aned çí ? Oni 
lewyrchodd goleuni na welwyd ei fath ar fryn a phant yng 
Nghymru?. Ac oni welwyd, ieersmisyn ol, pan geisiwyí 
ei ddal trwy ddichpll yn Sycharth, oni welwyd yno hefyJ 
arwyddion a rhyfeddodau ? 

(Glyndwh y« gweimi a ìynfyfyria Y PENArTHIAID wídi 
iy/rdanu yn ídrych ol a blaen ar Glvhdwh a'r Abad. 1( 
GOCH yn farhau yn li leimair heb syntud ei elygan e'r » 
Glvndwr yn troi ]H ±e i anaerch Iolo, tithr fan wel . 
wedi cael a' feádiannu gan Yf Ysbbto amneidia ar y lUi, 
i iylm. loio GOCH ífijygaid tua'r nef yn chantie can». 
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Bhlf 11.-MAB Y DAROGAN. 

DoH G. Afdantt. Robrrt BnyAN. 
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Glyndwr (yn codi ar ici draed). — Ysbryd Myrddín o'r 
memrwn yn Ilefaru o enau lolo! Gwelaf iìnnaii'r Weled- 
igae.th! Holl híl Troia efo'n un yn troi ar bob gormes- 
wr! Cymru Gyfan eto'n arwajn Hil y Brython yn y gadt 
Beth enillìr wedi'r frwydr? Beth otid Rhyddid drwy ein 
gwlad ? Rhyddid Cymru ! Rhyddid pawb ! Gwlad 
Rydd! Addysg Rydd! Eglwys Rydd! (Yn troi 
at yr Abad). Cymer yn awr dy ysgriíbîn. ysgrifenna 
at Frenin yr Alban. Dywed wrtho mai Brutus oedd eì 
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eyndad ef a minnau, a chyd bo'r Albanwr a'r Cymro'n 
un y cyflawnir Proffwydoliaeth Myrddm. Ysgníenna at 
Benaethiaid y Werddon, gan ddweyd cyd bo Cymru n 
anibynnol yn unìg y bydd y Werddon mewn heddwch a 
Uwvdd Ysgrìfenna at Frenin Fframc, ac at Uchelwyr 
Llydaw gan goffa iddynt o ba gyff y daethant, a bod 
Cymru Gyfan yn galw Plant Gâl a Phtant yr Hen Frutan- 
iaid dros íôr a mynydd atî | 

(YB ABAD yn iwylh i ysgrifennu, lOLo'» daitbru o'i Utmair 
g»n tdryeh y« wyllt e'i gwmỳas.) 

Syr Rhys (wrth Glyndwr) .—U&t y Penaethiaid eraill 
allan yn aros «r cael gwybod pa beth a benderfynwyd 



(SyR Bhys yn mynei allan. Yn dychiutlyd yn lael ei ítnlyn 
gan y Penabtbiaid.) 

Glyndwr fyti coii ar ei draed).—¥y Nghymry dewr 
Bydd yma ger fy mron I O fonedd Cymru, yma'r blodau 
syddl lawn etifeddion mawl, a pharch, a bri, enillwyd 
gynt yn etifeddiaeth deg gan wýr Llewelyn ein Llyw Olaf, 
dcwr! Gan filwyr Arthur Frenin yn eu dydd! Gan 
ddewr ganlynwyr dewr Caradog gynt, a gwyr Caswallon 
heriodd Rufain fawr! Ac yma, o fy mlaen, eu disgynydd- 
ion sydd! A yw ein gwaewfiyn yn Uai bîaenllymion ? A 
gollodd ein cleddyfau ni eu hawch ? Yw breichîau Cymry 
heddyw yn Ilai cryf? A yw'n. calonnau ninnau yn llai 
dewr nag eiddo ein cyndeidiau enwog gynt? Yr etifedd- 
iaeth a adawsant hwy, a fynnech chwi ei cholli heddyw'n 
llwfr? O'n deutu mae gelynion yn crynhoi; ymdrechant 
d'wyllu ein milwrol glod. A wìriwn, neu gelwyddwn 
heddyw'r bardd ddywedodd gynt am blant ein teidiau ni 
y cadwem iaith ein tadau eto'n bur; y molem Ner ein 
Tadau tra bo byd ; y collem Wlad ein Tadau — opd Gwyllt 
Walia ! A bcth am yr estroniaid hyn sy'n dod i draws- 
fcddiannu'n gwlad a'n popeth ni? Eu hiaith — estronol 
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yw i'n clustiau nî, A ga hi fyw yn lle yr hen Gym- 
raeg? EÌn crefydd a amherchir granddynt hwy. Ein 
gwlad, cin hanwyl Walia, chwennychu maent. Á ydym 
ni i gollî Gwaha Wen? Atebed ein cleddyfau heddyw — 
Na! Atebed gwaewffyn fy newrion — Na! Atebed cyf- 
lym gryí ergydion — Na! A'r neí fendithia pob dyn 
gwladgar dewr a etyb gyda minnau — Na ! Na ! ! Na ! ! ! 
Cha'r estron byth íeddiannu Gwalia Wen! Ysgubwn bob 
rhyw elyn ffwrdd o'n ffordd, a mynnwn ryddid — neu enill- 
wn fedd! 

Y Penaethiaid oll (yn dyrchafu cleddyfau noeth gan 
ganu). 



llhlfia.-CAN Y PENAETHIAID. 



Dou A. ManÍBSB. 
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NoDiAD.— Dengya yr Olygfa nesaf pa fodd y lledwyd y newydd am 
Wrthryfel Owen Glyndwr — a'r hyn a wnaeth y Brenin ì 
chwythu tân gwrlhtyfel yn fflam. 



liPrt bv Google 
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ACT II. GOLYGFA II. Ty TaFARN. 

Yr Olygfa: Heol yn myned heibio ffrynt Ty Tafam yn y 
wlad. 

Yr Ámser: Prydnawn cynnar. Tywydd brafymmis Medì. 

Sn.w, CvFABW¥DDVD AsBENNrc. Rhaid i'r oU o'r symudiad 
a'r ymddiddan yn yr Olygfa hon gydblethu a'u gilydd yn 
gyflym a diaros. Weilhiau rhaid i ddau barti o'r cwmni 
wneud eu symudiadau ar nnwaith a'u gilydd, a rhaid i'w ■■ 
hymddiddan fel p« groesi y naill y llall— meiîys er eng- 
faiaiílt ymddiddan Huwco a Sionet groesi eiddo Rhisiart a 
Madlea, neu Huwco a Seget eiddo Gethin a Deio. O3 
gwneìr hyn yn iawn, eeir, er nad yw'r ymddiddan fel yi 
ymddengys mewn argraff, yn ihedeg yn iawn, y bydd felly 
yn y chwaren òs gwneir yn gywir yn ol y cyfarwyddiadau. 



Meincíau gyda gwal y ty o bob tu i'r drws. Bwrdd gyferbys 
a'r drws {tua fErynt B.c). Cadeiriau ac ystolion trithroed 
o gytcb y bwrdd oddìgerth tua'r fírynt, — hwnnw'n wag. 

lOLO GocH mewn gwisg cleTwr, yn cymeryd arno bod yn 
feddw, yn eisledd nn pen i'r bwrdd— L (tua A.d). Mynach 
Llwyd yn eisltdd y pea arall R (tua A.b.) Cwpanau cwn* 
o flaen y ddau. Siemsvn y Tafabnws yn sefyil yn y drws 
(tua B.c.)i ei lewys wedi eu torchi hyd y benelin; arSedog 
wen o'i flaen. Dwy forwyn, Madlen a Sioned yn myned ! 
al a bìaen wtth eu gorchwyl (o B.b. i B.d.) 

Yn dod i fevin — R i — Shon ÿb Ordo a Díio ei freintwas, yn 
dod o'r Efail ; arfledogau lledr wedì eu rholio wtth en 
gwregys ; eu llewys wedi eu torchi, Shon yb Obdd yn 
tymeryd tadair tua chanol y bwtdd (A.c.) Dno yrt eisttdi 
cr y faint—R (tua B.b.) lle mae Sioned yn rhwbio. 

SiONED. — Fedret ti ddim cael amg«nach lle i'th ddillad 
budr nag eistedd lle 'rydw i newydd fod yn rhwbio ! 

Deio. — 'Toes ariia i ddim çísio amgenach llc, Sioned 
fach, na bod yn d'ymyl di, weldî. Rhwbia fi, dyna waith iti, 

Si0NED.--O'r goreu! (yn tynnu clwtyn gwlyb dros ei 
wyneb). Dyna 'chdil (yn rhedeg ffwrdd dan chwerthin). 

Shon yr Ohdd (yn troi-ei ben at y Tafamwr). — Tanced 
o gwrw imi, Siemsyn, ac un arall i Deio. 



■.ooj^lc 
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loLO GocH (yn edrych arno). — Cwrw ddeydist ti? (yn 
ysgwyd ei ben). Naws cwrw Caer, nis câr ci! (yn rhoi ei 
benilawryn smrth ar ei freichiau ary bwrdd). 

SiEMSYN.— Cwrw Caer, wir! Welodd y 'Mwythig 
erioed ẅell cwrw nag a geir yma. 

lOLO. — W«l — Dwg flaenffrwyth cwrw y 'Mwythig, 

Gwirodydd, bragodydd, brig! (yn estyn 
ei gwỳan). 

Mynach. — Na ! MÌ 'rwyt wedi cael mwy na digon eisys. 

loLO (yn codi^ ben). — Be ddeydist ti? Mwy nadigon 
eisys ! Bc wyddost ti am fy nigon i ? 

Mynach. — Mi ẃyr pawb wrth dy weld ti, ddyliwn i! 

loLO. — 'y ngweld i? Pwy sy eisio ngweld i? 

Mynach. — Neb, ar ol dy weid ti unwaith. Dyn di-ras 
yw bardd ar y goreu, ond dyn yr andras yw bardd meddw ! 
(Wrth Siemsy») : Paid rhöi chwaneg iddo. Llanw hwn i 
mi (yn lestyn ei gwŷan i'r Tafctrnwr). 

loLC— Oh te ! Dyna hi ! Rhaid i bawb Iwgu er mwyn 
i'r mynach ymbesgu. Rhaid i'r offeiriad gael goreu'r byd 
hwn — a'r nesa'! 

Mynach. — 'Rwyt ti a phob clerwr o dy íath yn cael dy 
wynfyd yma. Paid disgwyl dim yr ochr drawl 

loLO. — Wiw imi ddisgwy! os bydd allwedd Paradwys 
wrth dy wregys di a'th siort! 

Mynach. — Nid myfì, ond yr Eglwys ar ran Sant Pedr. 
Pa beth a ddywed yr Elucidarium ? 



SiEMSYN. — Aros, frawd da! ydw i'n fasnachwr, dwad? 
Mynach. — Sa hwnt! Gad' i'm orffen bc ddwed yr 
Elucidarium — 



loLO. — Da y gwn fod y diafol yn gorfod cadw drws 
uffern !ed y pen ddydd a nos gan amled yr offeiriaíd ddont 
yno pan gânt borth Paradwys wen ynghau! 

Cooÿlc 
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("yn dylod i ffwti L. Huwco'» HwnTW a Rhishrt o Levn, dau 
lafutwr amaethyddol, yn cario pob un ei gryman mewn 
ihefiya gwelll ar ei fraich, a phecyn mewn cadadi ar fion 
dros ei ysgwydd. Yn eislcdd ar y fainc — L.). 

Huwco. — O diwcdd anwl! Mae'n bôth ymbeidus! 

Rhisiart. — Ydy'n tad! Mî 'rydw i'n rhostio. 

Huwco (yn galv> Sioned sy'n siarad â Deio). — Dere 
yma, 'merch bert Ìl 

Rhisiart (wrth Madlen). — Tyd yma, 'ngeneth ddel i ! 

SiONED (■ufrth Huwco). — le ? Be' fynni di ? 

Huwco. — Mae edrych ar dy wyneb di, los, yn well na 
thancad o gwrwl 

SiONED (yn dal ei llaw allan). — CeinÌog', os gweli'n 
dda! 

Huwco, — CÌnog? Am beth, los? 

SiONED. — Am sbio ar íy wynéb, gwerth tancad o gwrw, 
yntê ? 

Madlen (wrth Rhisiart). — Weì ? Beth wyt ti'n mo'yn ? 

Rhisiart. — Ga i gypanad o ddŵr, ngenath bach i ? 

Madlen. — Fe ddaw mìshtir yn gyíoethog fel'na I 

Rhisiart. — Sut hynny, dwad? 

Madlen. — Wrth werthu dŵr am ddim i bob tramp a 
ddaw hibo (yn troi ymaith). 

Huwco. — W«I, taw ni'n marw, un sharp wyt tî ! Dere 
a chusan bach! (yn -rhoi ei fraich am ei chanol). 

SiONED. — Mi gyst hwnnw fwy fyth ! 

Huwco. — Ond jawc ariod, fe fydd yn werth hynny ta 
faint fydd el 

(Swn canu'n agoshau. Pawb yn gwrando. Yn dad i fewn äan 
^■3«»— L.— dau fyfyriwr o Rydycheu Híwel GETtirN o 
Geredigion, a Dafvdd Secet o Niwbwrch, Mon, Pob uc 
a ffon onnen fawr o 6 i 7 troedfedd o hyd ya ei law. Walet 
ddeupen gan Hvwel Gethin dros ei ysgwydd ; dwy fasged 
írwyn (tebyg i íasged pysgota) wrth strap ledr dros ys- 
gwydd Dafvdd Seget, Y gän yn terfynnu gyda'u bod yn 
dod ì'r golwg. Dafydd Seget wrth fyned i ejstedd ar y 
fainc yn rhoi gwlh i Huwco. Htwel GeTHin yn laflu ti 
fTaîch am ganal SlONEU, ae yn dawnsio, a hi tua R, gan 
ganu " Ta-ri.ump.i-didl-o 1" Sionsd yn rhai gwlh iddo nes 



Huwco (wrth Seget}.—Pwy wyt ti'n hwpo'r labet lìp ? 

Seget, — Hwpl Hìp! Hapus! Dyma le cymfforddus! 
(yn rhoi ei fraich am ganol Madlen a'i thynnu ar icì lin). 

Gethin (yn eistedd wrth y bwrdd, rhwng y Mynach a 
Shon; cyfeirio ei ffonat Deio), — Dyna reso Roser i ryswrl 

Deio.— Croeso digon da i un na fedr barchu merch ! 

Gethin.- — Parchu merch! 'Rwy'n parchu pob merch, 
a'r un agosa ata i yn fwy na neb, ta pwy fydd hi. O nghar- 
iad i ! (yn ymafiyd yn Madlen. Hithau'n rhoi plwc o'i lírur, 
a slap i'w foch. Yntau'n rhwbio'i foch). Mae gen i fwy 
o barch iti 'nawr, los, nagerioedt 

(Seget yn codi i ddilyn Madlen, cnd yn eiitedd wrth y bwrdd 
rhwng Shon a Iolo. Yn edrych i gwỳan lûlo, ymaìlyd 
yndda ac yled ei gynniBys.) 

loLO (wrth Seget). — Ble dysgaist ti wneud nene? Yn 
Rhydychen ? 

Seget. — Yn Rhydychen rhaäd ochneidio petawn i yn 
dewis potío. Dysgais gymyd llawer a byw ar 'chydig yii 
y Sbaen a'r Eidal. 

ÎOLo. — O ble 'rwyt ti'n dwad ? 

Seget. — O Rydychen 'rwan, o Niwbwrch cynt (yn 
clustfeinio ; sain telyn o'r tu fewn i'r dafarn^ yntau'n 
canu ar unrhyw dôn a ddewiso) : — 

HawddamoT mÌTeinmawr maith, 
Tre Niwbwrch trwy ìawn obaith 
A'i chwrw, a'i medd, a'i charîad, 
A'i dynion rhwydd a'i da'n rhad. 

(Gethin yn tafiu ei walíl ar y bwrdd, ymaflyd yng ngbwfan 
y Mynach gaiel'd hwnnw'n wag. Treì at gti/fan ShON, oni 
Shon yn ga]ael yn ei gwfan mewn fryd i'w achub. Gethin 
yn cuio'r bwrdá a thaníed y MynäCH.J 

SiEUSYN (wrth G'ethin).—We.\, be fynni di, gyfaill? 
Gethin (yn canu i sain y delyn oddiŷewti) : — 
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SiEMSYN. — 'Rwyt ti am fyw'n fras, ddyliwn i. 

Gethin. — Byw'n íras pan allaf, llwgu pan raid imi. 
Brysia dithau. Mae'm cyíaiU a minnau bron clemio. 

SiEMSYN. — Mi fydda i'n arfer a mynnu gweld Iliw'r pres 
«yn ca cwsmer oglau'r bwyd. 

Gethin. — Pres yn wir! Edrych yn y drych am dro 
drwy siawns cei weld pres yno. 

SiEMSYN (yn çhwyrn). — Os oes cymin o bres. yn dy 
logell ag sy'n dy wymad di, gelli brynu'r pryd bwyd gora 
welaist ers mis, 

Gethin (yn ysgwyd ei ben). — Mae 'mhoced ì mor wâg 
a'm walet, 

SiEMSYN.— Ca dy gylla gadw cwmni gwag i'r ddau ynte 
(yn troi ymaith). 

Huwco (yn rhoi ei law ar ysgwydd Siemsyn a'i dynnu 
yn ol). — Wel na chaiS, ar fincos Ì, tra bo cinog yn y 
mhoced i. 'Nawr, dere whaff a bara chaws a chwrw, ta 
beth, iddo fe a finne. A mwstra di, was i, neu mi dy helpa 
ìdil 

(SiEMSYN yn myned. HüWCO yn eisledd rhmng Shon a GeTHIN,) 

Gethin. — Bachan o ffarmwr wyt ti, a bachan piwr 
Jiefyd. 

Huwco. — ^Shwd gwyddost ti hynny, bachan ? 

Gethin. — 'Rwyt ti'n biwr am helpu bachan tlawd o 
stiwdent, a 'rwyt ti'n ffarmwr am dy fod ti'n hael ar dy 
fwyd. Y ffermwr, wel di — 



(Yn dy/od i /íiun— R— nifer o FlLwya Saesneo Ilawn sriog. Y 
Cadbeh yn edrych yn saThaus ar y Cymry, yn eisíedd rhwng 
loLO a Seget ; 3T1 cuTa'r bturdd. Rhisiaít yn nesu i'r pen 
agosaf at y diws o fainc L, a DEiO o'r fainc R, fel nad oes 
ohd y drws rhyngddynt. Dau neu dri o'r Mo-wyb yn eìs- 
ledd wrth ochr Deio, a dau neu dri wrth ochr Rhisìast. 
SiONED a Madlen yn ceisio tnyníd i'r iy. MiLWi i 
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MiLWR 1 (wrth Deio). — Be wytti'n feddwl, y cena? 

MlLwR 2 (lurth Rhisiart). — Look-out sy ora ití! 

Deio. — Os rhoi di dy law ar Sioned eto ti gei'm dwrn 
i'th ddaint, y cnaf ! (yn cau ei ddwrn yn ei wyneb). 

Rhisiart. — Codi 'roeddwn i, syr, i 'nol fy mhac fyn 
croesi L). 

SiEUsYN (yn dodaUan rhwng Deio a'r Miiwr i) . — Pwy 
oedd yn galw ? Oes rhywun eisio cwrw ? 

Cadben. — Cwrw i'r dynion. Gwin imi. 

Seget. — Rhad arnat, Capten! 

Cadben. — Am beth ? 

Seget.. — Am ordro cwrw imi. Mae syched bron a'm 
iladd Ì. Un braí ydy Cadben o Sais i fod yn ffeind wrth 
Gymro tlawd fcl fì ! 

Cadbem. — Cei weled yn y man mor ffeind y mcdraí fi 
fod. Frank! 

MiLWR 1 (yn íroi a chyfarch). — le, Capten! 

Cadben. — Gosod y rhybudd ar y mur wrth ochr y drws. 

MiLWR I (yn cyfarch; tynnu papur o'i fynwes, a'i 
ospd). 

Segët. — A be dy'r papur, Cadbcn ? 

Cadben. — Cei weled yn y man, a'i gofìo'n hir os wyt 
Gymro ! 

loLO (fel dyn meddw) . — Cymro ? Pwy ddwedòdd 
Cymro ? Mi 'rydw i'n Gymro (yn hanner codi). Pwy wyt 
ti, dwad ? 

Cadbem (yn rhoi gwth i loló yn ol i'w gadair). — Un 
wna drefn yn fuan'arnat ti a phob Cymro, 

SnON. — Am ei fod o'n Gymro, Capten? 

Cadbeîi. — le. Am ei fod yn Gymro. Hhaid eich dysgu 
chwi'r Cymry sut i fyhafio at eich 'meistri. 

lOLO. — Meistri ! 'Toes gyn i'r un meistar — ond ff'hun ! 

Cadben (yn swrth). — Ca pawb o honoch wel«d pwy 
ydyw'r meistr bellach I 

loLO. — Mi wn i pwy ydy'th feistar di! 
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Cadben (yn troiamo). — Mi wyddost? Ycythraul — 
loLO. — le. Dyna fo. Ti enwaîst o y cynnyg cynta (yn 
pwyso'i ben ar y bwrdd drachefn). 

Y Cyury oll (yn chmerlhin) . — Hal Ha! Ha! 
Cadben (yn ŷyrnigj. — Mi ro i ben ar eich chwerthin yn 

y munud ! 

Deio a Rhisiart Cyti sefyll tit ol i Milwr i, yn tdrych 
dros ei ysgwyddau ar y paŷur). — Be mae'r papur yn ei 
ddeyd hefyd ? 

MiLWB I. — Darllen trosot dy hunl 

Deio, — Fedra i ddim darllen. 

Cadben (yn codi ar ei draed yn fawneddog). — Mac'n 
iawn i bawb gael gwybod, Proclamasiwn y Brenin ydy o. 
Dywed na cha'r un Cymro ddal swydd o dan y Brenin, 

Deio. — Cheisis i'r un. Mae swydd o dan Shon yr Ordd 
yn ddígon o swydd imi. 

Cadben. — Mae'n gwahardd tan gosb angau i neb ddwyn 
ofEer ysgrifennu i Gymru. 

Seget. — Gethin! Galw'r clochydd i gloddio bedd ini'n 
daut 

Cadben. — Ni cha un Cymro gario arf. 

Rhisiart (yn dal ei gryman allan). — Ydy cryman ya 
arf, Capten? 

Cadben. — Cynygir mil o ferks am ben Glyndwr. 

Shon (yn codi). — Am ben Glyndwr! Y Cymro gora 
er dydd Llewelyn I 

Y Mynach (yn codi). — MelJdithnef ar y ncba niweidia 
ílcwyn o ben Glyndwrl 

MiLWR 2 (yn tynntt ei gledd ar Shon). — Y bradwr! 
Gethin (yn ei wthio'n ol â'i fíon). — Gan bwyll, was ü 
Cadben. — Cynygir cant o ferks am ddal lolo Goch, sy'n 
berwi'r wlad o'r Gogledd hyd y De o blaid Glyndwr. 
Huwco. — Bachaii piwr yw lolo ! 
Rhisiart.- — Un di lol ydy lolo'n wir! 
loLO (wrth y Cadben). — Leiciet ti ynnill y can merk? 
Cadben. — Pam 'rwyt ti'n gofyn? 
loLO. — Mi wn i ble mae lolo'r funud yraa. 
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Cadben fyn aiddgar). — Mi wyddost? Cei wobr dda os 
gwnei ei ddangos imi I 

loLO, — Wel, gwna'n reit siwr. 

Y Cymry. — Hiss — s — s! 

Cadben. — Na hidia'u hisian hwy. Ble mae lolo? 

loLO (yn codi ar ei draed, givtìtio'r gadair heibio, taflu 
ei fanteli yn oi). — Wele ef ! Myfi yw lolo Goch! 

Shon (wrth Miiwr 2, sydd eto'n ei fygwth â'r cledd). — 
'Toes gyn i'r un arf ond dwrn. Ond dyna ergyd dros 
Glyndwr! (yn taro Milw 2 i laivr). 

Deio. — Campus, meistarl 'Rwyf finnau'n dysgu'r 
grefit! (yn taro Mtlwr i i lawr). 

Cadben (wrth lolo). — A tî yw lolo Gochl Cawn weld 
a yw dy waed mor goch a'th enw! (yn tynnu ei gledd, ac 
ymosod). 

loLO (yn amddiffyn â'i gledd). — Cymro o waed coch 
cyía sy drecb na'r un Sais ar ei ora. 

(ymtadianl. Mil.wri 3 a 4 )"> rhutfiro i gynarthwyo'r Cadren. 
Secbt yn estyn ei ffon nei trifio MiLWB 3. Gethin yn lafiu 
ei walit i wyneb MiLWí 4. Huwco a Rhisiart yn ymladd 
a'r lleill. loio yn trywanu'r Cadben, yr kwn a syrlh uìsg 
ti gtfn a'i gledd yn ílechdyrio i'r tlawr.) 

Y Mynach. — Bendith ar dy ben, lolo, Maddeuir mil 
o'th bechodau am a wnei dros Glyndwr ! 

{Y CvMBV yn crynhoi gwmpas Iolo. Sieusyn a'r Mkkcheo yit 

dod allan o't ty.) 

Y Merched. — Hwre, lolo bach I 

Y Dynion. — Hwre, Glyndwr 1 
Pawb. — Cymru am bythl 

loLO. — Yn ara deg, gyíeillion. Mi 'rydw i am gael 
gwybod ble 'ryda ni'n sefyll arni, (Wrth Seget) : Be 'dy'r 
hanes o Rydychen ? 

Seget. — Mae'r myfyrwyr Cymreig yno ac yng Nghaer- 
grawnt oll wedi cychwyn 'nol i Gymru 'rol clywed fod 
Glyndwr wedi codi'r Ddraig Goch. 

Cooÿlc 
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Y Dynion. — Hwre ! Y Ddraig Goch a ddyry gychwyn ! 
loLO (wrth Rhisiart). — Ti ddoist o Loegar? 
Rhisiart. — Do. Mae'r gweithwyr Cymreig ar y cyn- 

haea yn Lloegar oU yn gwynebu yn ol ar Gyraru am yr un 

rheswm. 

Y Mynach. — Ymhob Priordy yr ymwelais âg ef, 
ofirymir gweddiau ddydd a nos dros Iwydd Glyndwr 1 

ÌOLO. — Newyddion da oll. Ond pá ryfedd? Cyd- 
Gymry y'm : cyd-orthrymedig y'm. Ein htmig ddiogelwch 
yw cyduno o!l i yrru'r Sais o'n tir, yr estron balch o'n 
gwlad ; a golchi'n lân yr erchyll staen adawodd gormes y 
Saeson arni hi a'i phlant! Fydd eiddo neb, cymeriad 
merch na bywyd gwr, yn ddiogel, tra caffo rhai fel hyn 
(yn cyfeirio at y Müwyr Seismg ar lawr) eu dwylaw'n 
rhydd i wneud a fynnont â nyni. Mae maes y gelyn 
heddyw'n aeddfed wyn i gryman Cymru ei fedi ! Cynhaeaf 
braf toreíthiog sydd o'n blaen, os ydym a'n cryrnanau 
iddo'n barod, A gofyn 'rwyf, yn enw'r dewr Glyndwr: 
A ddowch chwi a'ch crymanau ato i'r fedel? 

Oll. — Gwnawnl Gwnawn! Byw fo Glyndwr! 1 fyny 
a'r Ddraîg Goçh ! Cymru am byth ! 

(Lítn.) 



NoDt*i>. Aetb y newydd fod Glyndwr yn galw Cymni i'r gad 
yn erbyn gormes Lloegr, fel tân drwy'r wlad. Tyrrodd 
gwladgatwyr Cymru bënbaladr, o bob gradd a dosbaith, at 
ei faner, Daeth Harri Frenin ei hun gyda'i íyddin i 
Gymru. Cyflawnasant lu o erchyllderaü creulon. Darlunir 
UQ o'i cyfryw yn yr Olygfa nesaf. 
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ACT 11. GOLYGFA III. YSTBAD FfLUR. 

Yr Olygfa : Ystafell yr Ä bad ym Mynachlog Ystrad Ffiut 
Yr Amser: H-aryr Brydtwum. 



{Yk Abad. Yn eislídd yn ti gadaÌT tua C.c. Yn ginyncbu lua 
L I. Bwrdd yn ei ymyl ar ei aswy. Cloch, ac awrwydiyn 
arno. Vr Ab*d, a'i benelin ar y bwidd, a'i ben ai eì law. 
Yataa'n welw a gwan. Swn lanu yn y cefn. Yr Abad yn 
taro cloch ar y bwrdd. Mynach yn dyfod i fewn h 2; y 
fìeíhu ei ddwylaw, a fhlygu ei ben i'r AB*it). 



Yr Abad. — A gladdwyd y Brawd Dewi ? 

Mynach. — Do, fy ntiad! Mae'r Cor yn canu Requiem. 

Yr Abad. — Ti wyddost fod Glyndwr í ddod yma? 

Mynach. — Gwn, fy nhad, 

Yr Abad. — Nid wyt wedi hysbysu neb? 

Mynach. — Wyr neb ond ti a mínnau ci fod yn dod. 

Yr Abad. — Pan ddaw, dwg eí yma'n ddioed. 

Mynach. — Gwnaf, íy nhad (yn ymgrymu ac ymadael 



U). 





Bhif 13.-DIES IR^ 




Cydgaa Mynachod Ystrad Fflur. i'w ganu tn ol i'rllea. 


Doi 


1 ':-.! Id-lt:! 


r' :-j' In' :rf 


ROBBRI BRVAK 

Bbt. 

"1, :-.t, id :l. 


T 


1 :-.! |d^t_:l 


I :-.l It :t 


"1, :-.t, |d :1, 


B 


1, :-.li|d.ti:li 


1 :-.! |M :m 


"Ir :-.t, \i :I, 


B l 


1, :-.l,ld.t,:l, 


f i-S |n :n 


"1, :-.t, |d :1, 


(!) 

n 


Dl - Bs i - rfe, 
Tu • l>a mi - nim 


di - es U • la 
est fu - tu - nis. 

spar-gens so • nnm. 


Sol ■ vet s»c - lum 
^uan - do ju - dcx 
Per se - pul - ŵn 



f. 
1 


-.1 


Ise 


f 


-s 


|n 


r 


-X 


|ti 


Ti 


-Ji 


In 


in fa 


V 


re' - 


"ir 


-" o 



clyndwr: tywysog cymru. 



f.E[|. m/'. djm. 

M :-.l iBÌe 

'1 :-.l laJe 

'1 :-.l |BÌ8 

'I :-.l iBÌe 
Tes - te Da - ví j 
Cunc-ta Btric-te 



:ii 


1 


LLIl 


1 


:n 


n 


f In 


n 


:n.r 


d 


r Id 


d 


:nj 


d 


r 11, 


Ii 



{MVNACH yn dyfsd i ífwn L i, yn eatl 



an - te thro-num. 
' ganlyn gan Gi.vndwb). 



Mynach. — Glyndwr, íy nhadl (ymsrymtt a myned 
allan L2). 



Abad. — Cwyd, 
weld yn glir. 

(GlVM 



TT, íy mab. Ac eistedd He y caí dy 

'síedd gylerhyn a'r AbaD. DistawriBydá innyd.) 

d'wyllys da 



Glyndwr. — O Santaidd Dad! Yn 
'rwyf fi. 

Abad. — O obaith Cymrul O fy newr Glyndwr 
Hyfrydwch llygad o'yt ac wyt imi! Fy Uygaid, er moi 



r y cyfieithiad a ganlyn 



Dydd Diîofaint, — dydd yw bwiinw 
I.yapT y ddaear oll yn Iludw, — 
Tystia'r Llyfr am ddigter garw. 

O ! ofnadwy fydd y crynnu, 

Pan ddaw'i Barnwr Mawr i farnu, 

Cywir farnu d)Tiion obry. 



tgorn Diiw sy'n awr yn galw 




ynion fry o íro y marw. 
I i ddod i'r Frawdle arw. 






ROBÍBI Bbta». 
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bẁl ynt hwy, belydrant yngoleuni'th wyneb di. Fy nwy- 
law (yn eu dal allan) er gan flinder blwyddi'n wan, a ddont 
yn gryf pan ga'nt anwylo'th wallt. 

Glyndwr.— O Santaidd Dad I Yn llon y daethum ar dy 
air, ond trwm yw'm calon wrth dy weld mor wa«l. 
Abad. — 'Rwy'n sefyll 'nawr ar fin fy mcdd, mi wn. 
Glyndwr.— Nid felly, O fy nhad! Mae arnaf fi, a 
Chymru, eisieu'th help yn wirl 

Abad. — Mae Un a ẃyr yn well, all wneud yn well, na 
mi i ti'n gymorth. Efe sydd yn fy ngalw. Rhaid i'm fynd. 
Ond cyn íy mynd ces genadwri, do, ces ddwy. Un oedd 
imi fy hun, y llall ití. 

Glyndwr. — O blc y dacth y genadwri imi? 
Abad. — Oddiwrth y Llaw sy'n Ilywìo nef a llawr ! Pan 
neithiwr ar fy ngwely'n glaf, gan ludded bron ynghwsg. 
gan boen yn effro (pa un ai 'nghwsg ai'n eÉfro nis gwn i), 
i'm cell daeth goleu dysgîaer, mwyn, ac yn «i ganol safaî 
angel gwyn o'r Wynía bur ei hun! 'Roedd gwawl y ncf 
ar ei adenydd glân, a thlysni na all byd ei roi, oedd ar ci 
wedd. 'Roedd mawredd urddas 'rhwn nis gwelodd dyn 
erioed mo'i fath, ymhob rhyw osgo wnaeth, a thinc telyn- 
nau aur yn sain ei lais. A dyma'r genadwrí gefais ar dy 
ran. Gweddiau'r Eglwys, ac aberthau gwlad dros Iwydd 
Glyndwr a Rhyddid Cymru-wen, medd ef, ynt gymeradwy 
yn y nefol lys. Bydd Ilwydd ar dy ymdrechion dewr. Cei 
goron auf o gyich dy ben. Fe'th urddir yn Dywysog — 
Teym dy wlad I 

Glyndwr. — A thithau, Santaidd Dadl wncst gymaint 
Ì'm ? A roi di'r goron honno ar fy mhen ? 

Abad. — Llawenydd pur fel eiddo'r nef ci hun a f'ai 
, gwneud! Ond ni chaf weld yr hyfryd ddydd fy hun. 
Ÿr angel ddwedodd rhaîd i'm fynd; fod gorsedd wen yn 
I wag yn f'aros Ì tu draw i'r Ilcn; fod tclyn fud ym mro 
gogoniant draw, a chorawd mawl ein Hior yn brin drwy ei 
dystawrwydd hí, am nad oedd bysedd ond y rhai'n (yn codi 
fi ddTtfylaw i fyny) a fedrent ganu ei heurdannau hi, Dy- 
wedodd caffwn arwydd heddjTY fod eí genadwri ef yn wir; 
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caet ti, o fewn y dydd, dy wared mewn modd gwyrthio! 
bron — a minnau wŷs i roi íy mhresenoldeb yn llys ncf I 

Mynach (yn rhuthro i feitm Li). — O ddewr Glyndwr! 
O Santaidd Dad ! O ddydd o wae ! 

Glyndwe (yn neidio ar eì draed). — Pa beth sy'n bod? 

Abad (yn bwyllag). — Eistedd di, fy mab! MÌ wn beth 
yw. Mae'r arwydd yma'n dod. (Wrth y Mynaeh): Dy 
neges dwed. 

Mynach.— Gelynion Cymru a'n gormeswyr ni sy'n 
dodî Mae milwyr Brenin Lloegr yn amgylchu'r lle î gyd 
— a Glyndwr yma ! 

Abad. — 'Nawr, clod i Dduw am roi yr arwydd hwnl 
Er profi'r broffwydoliaeth rhof yn llon íy mywyd lawr ar 
allor bur fy ngwlad ! 

Glyndwr. — Na! Santaidd Dadl Cyn y'th aberthir di, 
yn garcharor rhof fy hun i'w dwylaw hwynt! 

Abad. — Na 1 Na ! Fy mab ! 'Rwyt ti a mi yn nwylaw 
uchel lor, a rhaid yw ufyddhau i arch y nef 1 

Mynach. — Gwael Gwae! Pa beth a wnawn ! 

Abad. — Taw, frawd, dy ferw ffol. Dos at dy waitb- 
Paid dweyd wrth neb. Mi'th alwaf eto yma yn y man. 
(Mynach yn myned allan, Ls). 

Glyndwr. — Na foed Ìmi. fy nhad, ddwyn gwae iti a'r 
brodyr yma sydd; na rhoi i Harrí esgus dros anrheithio'r 
Ue. 

Abad. — Ble mae dy Sydd. Yrangel oedd yn iawn. Fe 
wyddai ef. Gwn innau'n dda. Ni cha un blewyn o dy ben 
di gam, Ca'r Saeson ddod. Cant ddod i'r 'stafell hon. 
Cei dithau ddianc drwy «u mysg yn iach ddìanaf; eu 
gweled, ie, a'u clywed gei. Ond ni chant hwy dy weled 
di, na chlywed swn, na chanfod ol, dy draed. 

Glyndwr.— I'th law, fy nhad, 'rwy'n rhoddi f'hun yn 
llwyr. Ond cyn y dont, O dyrro i'm dy fendith! (yn 
syrthio ar ei Hniau). 

Abad (yn gosod ei law ar ben Glyndwr). — Duw Abra- 
ham, Isaac, Jacob, weno'n awr ar ddewr Glyndwr, 
Tywysog Gwalîa Wen I Y Duw a gadwodd Daniel yn y 
ffati, a'r Ilanciau yn y danllyd ffwrn, a'th gadwo, ac a'th 
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Iwyr fendithio dü Boed iddo'th g-odi di i orsedd Cymru, 
a bydded i tì yn rhan ac yn arweinydd hyd dy fedd ! Fcl yr 
eneiniodd Samuel Dafydd gynt à'r olew santaidd, yn frenin 
Duw ar Israel, â'm dagrau olaf, dyfnaf waed fy nghalon, 
'rwyf yn d'eneinio di, Glyndwr, yn Dywysog Cymru! 

(Dislaw'wydd ennyd. Y Ddau yn wyio.) 

Abad. — 'Nawr cyfod. Gwrando'n graff. Mac llwybr 
cul cuddiedig yn y mur o'r 'stafell hon wna'th arwain yn 
ddiogel tu hwnt i furiau'r ardd. Pan yn y cyÊfro y rhuthra 
pawb i fewn, cei dithau gyfle i ddianc. Dyma'r drws. 

- a dangos drws yn 



Abad. — Yn awr, i fewn â thi. Ffarwel, fy mab. 
OwËN. — Fíarwel I Ffarwel íy nhad ! 



Abad. — Yw'r Brodyr yn y capel ? 

Mynach. — Ydynt, ar ymadaeí. 

Abad. — Dos, dywed wrthynt am ddod yma 'nawr. Daw 
curo wrth y porth cyn hîr, Pan ddaw, wel, agor dithau 
iddynt hwy yn rhwydd, a dwg y Saeson yma ataf fì, 

Mynach, — Yma, íy nhadl A fhithau'n waell 

Abad. — Os gwael yn awr mi fydda'n iach cyn nos. 
Gwna fel dywedais. Brysia di. Yr amser sy'n nesau. 

(Y Mynach yn myned allan — L a. V Mynachod yn eu gwisg- 
oedd corawl, yn dod i fewti L 3, v« ffurỳo'n hanncr eylch e 
fiaen yr Asad, o E.c i B.d,) 

Abad. — Mi'ch gwysiais yma, frodyr ho£t a da, î ddweyd 
ffarwel. 

Blaenor y Mynachod. — Ffarwel? A wyt am daíth, fy 
nhad? 

Abad, — Mî deithiaf heddyw'r llwybr 'rhyd yr hwn ni 
ddychwcl ncb. 
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Mynachod. — O Dadl 

Abad (yn codi ei Itm). — Y Meistr ŵyrt Fy mhlant, 
«ich gadae) raid. Ac os anghofiwch fi pan wedi mynd, 
rhaid i chwi gofio'ch gwlad, a'i hawliau hi. 



fíw, 



í mrlh y fBríií tu allan.J 



Yr Abad. — A dyna'r wŷs yn dod îmi (yn dyrchafu ei 1 
ddwylaw mewn bendith) . Fy mhlant bychain I Pax 
■yobîscum nostraque Walia ! ! 

Y Mymachod. — (Yn canu yn isel) — 



Bhlf 14,— PAX YOBISCUM» 



Adagío rlliiiinso. M. 60. 
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ti : I| I Bi .1| : 8i J| 



• pax vo - 

1 t:i 


s ;fe Is :- j 
bis - - cum. 

t,.s,:I,jllt, :- 


J'.ii lT.f :"" 
ä.Uli.tiidT' 


. :., isr:- 

bis - - cum. 


pax vo- 



Lm. vo - bis 

(Yn rhulhro i fíwt—L i—y B&enik a Milwyb, ac—R i— Aí- 
GLwvnD Grev, Magclee, a Milkvk. Y Mvnachou mewa 
dychryn yn fcidio canu. ¥r Abad yn codi, yn dat y Groei 
Sanlaìdd i lyny yn ei law ddthati, gan wyneiu'r Been1K. Y 
MvNACHOD yn ymdyrru a'r lu ol iddo.) 



Yr Abad. — Pa beth yw ystyr yr halogiad hwn ar Dŷ 
eich Duw ! A fynnech chwi i dân o'r nef eich hysu ? 



Gbey (mewn gwawd). — A driga Duw ym mynachlog- 
ydd Cymru? 

Y Brenin. — Ni fynnem wneud niwed i ti, yr hen wr, 
na chwaith halogi Ty dy Dduw, Ond ní chei di, dan gochl 
ffug-santeiddrwydd, roi lle i íradwr guddio'i hun — aa'th 
Dduw ei achub ef o'm llaw I 

Yr Abad,— Bradwr? Pa íradwr sydd ? 

BsENiN. — Glyndwr a geisiaf. Pa le mae eíe? 

Yr Abad. — Paham y ceisi Glyndwr gennyf fi? A nod- 
aist ti fi'n geidwad iddo ef? Neu tybied wyt mai dewin 
wyí all weld dros fryn a phant, trwy fynydd a thros fòr ? 

Brenin. — Gad heibio'th rigwm eiriau gwag ! Mi wn f od 
Glyndwr yma. 

Abad. — Ac os yw ? Os yma mae'n ymnoddi, a feíddi di 
ysbeiHo dinas noddfa Brenin nef ? 

Gre^ (wrth y Brenin). — Fy Arglwydd Frenin, dinas 
noddfa Glyndwr yw. Debygwn mai Glyndwr yw duw yr 
Abad hwn I 
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Brenin (wrth yr A bad) . — Mi feiddiaf bobpeth cr mwyn 
dal Glyndwrl Gwnaf t Heriäf nef ac uffem boeth ei hun! 



Yr Abad. — O b*run o'r ddau y daeth y daran gref ? 

Y Brenin. — Ni waeth gen i o ble ! Dal Glyndwr wnaf 
tae'r ty yn dísgyn ar fy mhenl 

Grey (wrth yr Abad).~Mae'T Eglwys, ac mae'r allor 
y tu ol i ti. Ai yno ceír Glyndwr?' Sa di o'r ffordd i'r 
milwyr chwilio'n llwyrl Filwyrl ymlaenl 

Yr Abad. — Ymgroeswch, ddynion ffol, rhag tynnu llid 
y nef i'ch rhan ! (yn dal y Groes Ì fyny)- 

Grey (yn chv/ertkin yn wawdlyd). — Oes oín yr Abad 
arnoch, fìlwyr dewr? 

Marglee. — Mae drysau eraill tua'r Eglwys, f'arglwydd 
Grey. 

Brenin fwrtA Marglee). — Wel, chwilia di a'th wŷr bob 
congl o'r adeilad, a llusgwch yma'r bradwr ger fy mron. 

Marglee. — Pe tae'n ymguddio mewn twll llygodcn tii 
a'i ffeindiwn efl 

[Marglee a'r Mn,WVl yit layned allári R ac L). 

Abad. — Pe chwilient flwyddyn gron, pe tynnent y fyn- 
achlog hon bob maen a thrawst i lawr, ni chaent Glyndwr 1 i 

Brenin. — Gwn well na hynny. Yma daeth efe; fe'i j 
gwelwyd ef, ac ni ddychwelodd. 'Nawr, gwrando. Os I 
dywedi i'm pa Ic y mae efe. dy ddewis geí o holl Abatai'r 
deyrnas, — ie'r brasaf un o honynt oll a gei. Mi'th wnaf 
yn Esgob hefyd, uchel fri — 

Yr Abad. — Gwae'r Eglwys pan ei bugail wna ei hunan- 
les a hunan-gais yn nod, yn lle chwenychu Iles y praidd a j 
chlod gogonîant Duw ! 
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Y Brenin. — Na! gwrando dithau reswml Dyro i'm 
Glyndwr, a cheí — 

Yr Abad.— Ni waeth it dewi! Twyllo'th hun yr 
ydwyt. 'Toes wobr is y nef a'm temtia i i droi yn fradwr 
i Glyndwr, a'm giwlad ! 

Brenin (yn ffyrnig). — Cei yosbynte os gwrthod gwobr 
wnei ! Gwel yr awrwydryn hwn (yn cyfeirio at «« ar y 
bwrdd), mae'r tywod ffr derfynnu. Pan red yr olaí un a 
thi heb ddweyd pa le y mae Glyndwr, wcl, íel mae byw fy 
enaid, fy nghledd a yf dy waed t 

Yr Abad. — Dy enaid ni fydd byw os gwnei ! Ac am fy 
ngwacd, mae iti roeso, er na wna les Ìti. Nid oes un 
gwaed ond ciddo Crist ei hun all dorri syched dy ddig- 
oíaint ynfyddi. 

Brenin (yn troi at y Mynachod). — Oes un o honoch 
ddwed pa le y mae Glyndwr ? Os oes, dyrchafu hwnnw 
wnaf i le yr Abad ffol. 

■ Blaenor y Mynachod. — Fy Arglwydd Frenin. Yng- 
wydd ein Duw y tyngwn un ac oll na wyddem fod Glyndwr 
o fewn y muriau hyn. 

{MiLWYE yn âod yn ol 'L b^ R). 

Marglee. — Nid yw Glyndwr i'w ganfod yn y IIc. 
Brenin. — Ond rhaid ei fod! Os na cheir ef llosgaf y 
lle i'r llawr— a Glyndwr gyda'r llc. 

(Y Brenin yn troi at yt Abad, cyfeirio al yt e.-»izviyáxya). 

Brenin. — Mae'r olaf ronyn wedi rhedeg lawr. 'Nawr, 
dwed pa le y mae Glyndwr? 

Yr Abad. — Cei wybod 'nawr (yn datod dillad ei fyn- 
wes). Gwcl. Yma'm calon Ì ! Ac ynddi 'roedd, ac ynddi 
mae, ac ynddi bydd Glyndwr ! 

Brenin (yn gmillgofí). — Y bradwr 'styfnigl Dyma'th 
dál iti ! 

(Brenin yrt hygwih yr Abad a'i gUdd ond htb ei daro. Yr 
Abad yrt syrthio'n ol i'w gadair. Cyteiria a'i lavi dde al y 
Bbemin.) 
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Abad. — Ha I Harri Frenin ! Diolch it ain roi yr hyn ni | 
allai'r byd ei roi imil Dadgloaîst ddrws y ncf o'm bla<n! 
I'm Ilaw rhoist delyn, coron ar fy mhen — a mi — mi — i— 
freichiau le — su I (Yn marw; ei ben yn IHthro ar ei fraich 
aswy or y bwrdd) . 



(Y MlLWYB yn edrych ar tu gilydd rnewn braw. Y MvKACHnD 
yn dynesu aí gorff yr Abkí>, yn cyíhwyn eanu y Reçuiein- 
V BSENIN yn myned ailan — R i — gan edrych yn ddychryn- 
tdig ar yr Abad yn marw. Llen yn iyrlhio cyn i'r gdn der- 
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ACT II. GOLYGFA IV. FfAIR RhüTHYN, 

Yr Olygfa : Heol yti Rhuthyn, ddydd Ffair. 

Yr Amser: Hwyr brydnawn, yn agoshau at amser cau y 

Pyrth. 

SvLw. CvFABwvDDYD Aebehnig. Ymddibynna Uwyddiant yx 

Olygfa hoD eto ar gyflymder, cydblethiad, a chydamseriad 

y sj'mudìadau a'i siatad. Ei y gall ymddangos yn an- 

hawdd mewn aigrafí, eto gydag ychydìg ofal ac ymarferiad 

cyson, gellir sicrhau hyn. Heb hynny methiant fydd. 

{Va gynulledig ger Porth y ddinas, oddifewn, Gki;ffvdd Clvndwb 

(fel Bugail), a Srs John Hanhib (fel Masuachwr Gwtenyn), 

gyda'u nwyddau wrth y Porth R (A.a). Syr John ScunAMOHi 

(fel Amaethwr) a'i nwyddan wrth j Porth L (A.e) ; MasNach- 

WYí Seisnic yn bargeinio a'r tii; Mebedith ap Owen (fel 

Llongwt llaweo mewn diod) ; Llewelyn ap GBUFn'DD (fel 

Porthmon Ceflylau); Iolo Goch (fel Baledwr neu Glerwr); 

'Rhisust o Lívk, Hiiwco'í HwNTw, a Deio (fel Bechgyn 

o'r Wlad, ddydd ffair); Jani; Glynowe, Margahsi Glyndwb, a 

GWENFBON (íel Merched Fferm yn y ffair) ; Madlen a Sioned 

(Merched Gweini yn y ffair) ; Milwyb Seisnic yn rhodia ol a 

'blaen diwy'r dorf. Symudiad far/iauj gan y naill neu'l 

llall o't gwahanol baition hyn RhaÌ o honynt yn myned i 

fewn ac allan L ac R 2 a 3, tan yn agos i ddiwedd yt Olygfa. 

Y ihan íwyaf o'i siaiad eyhoiddtts heb íod ymhellach i'r cefn 

na fftynt C.a— C.e. Os bydd lle ai y llwyfan i hynny, gellit 

cynhyddu rhif y Cwmni tua'r cefn.) 



Rhlt 16.-GAUDEAMUS IGITUK.» 

E>euawd i efrydwyi Rhydychen. 

Hen Alaw, y Irefniad gan Robbrt Bryan 
Maiitoso, 
:d' |1..1:1 : — 



Jiive 

u ai y geiriau hyn, — 
Llawenychwn felly'n awr, 

Tymor ienctid ydyw hi ; 
Wedi ienctid llawn o hoen, 
Wedi 'henaint llawn o boen, 

Llwch a lludw fyddwn i 



|t.4':r' :t |£jÿ:d' :— 1 
ir.,d:t, 18Í \n_A_:n ^ ] 
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Rhisiast (yn eu cyfarfod tua B.c). — Os nad ydech 
chi'n dysgu rhwbcth yn wcU nag ydech chi'n dysgu canu 
tua'r colega yna, mi fase'n well i chwi aros adre, goelia i. 

Seget. — Mi dy ddysga i di i ddal dy dafod. 

RnisiART. — Ti wnei 'rhyn fethodd pawb o dy Saen a'i 
wneud ynte I 

Seget (yn rhoi ergyd iddo). — Cymer hwnyna i dde- 
chreu. 

Rhisiart (yn rhoi ergyd yn ol). — Mi 'rydw i'n ddyn 
gonest. Cymer dithe 'nene yn dál am dano. 

MiLWR (yn myned rhyngddynt a'u gwahanu). — 
'Rwan I Dim cwffio ^'ma, neu mi'ch cwffia i chi'ch dau I 

Y Ddau. — Ychdi! (yn ei gil'urthio a rhodio iua'r cefn). 

Masnachwr I (wrth Hanmer). — Be gymi di am dy 
wlenyn 'rwan? 

Hanmer. — Amser drwg ydy hi'n wir. Yr haul yn 
brin, y bwyd yn brin, y cnydau'n brin, y bobl yn brin, ac 
arian yn brinach na'r oll. Welis i riotshwn amser drwg. 
C«i'r lot i gyd am ugîan merk. 

Masnachwr 2 (v/rtk Scudamore). — Faint yr hob ydy'r 
gwenith ? 

ScuDAUORE. — 'Rw i am fod adre cyn nos. Os cymi 
di'r oll ti cei am bymtheg merk. Welest ti ffasíwn fargien 
yn dy fywyd. 

Masnachwr 3 (wrth Gruffydd). — Be'dy pris y gwlan 
heiddyw ? 

Gruffydd. — Ti gei heno am ddeg merk 'rhyn gostiai 
ugien iti hcddyw'r bore. Welcst ti 'rioed fFeiniach gwlan. 

loLO GocH (yn cerdded tua C.c. ac yn canu): 



BíHIAH GwyNFl 



IdIo Goch ya 

Dau fesur offerynol 
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Bhif 17.— MERCHED CYMRU. 

Can a Chydgan. 

DOH F. AllrgTtUo. 
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:r' Id' :- 

it yn dlws, 

r' Id' :- 

i Id'" ': — 



d' :b Id' :-.d' 

Tlys-ach yd - yw 



ii'.r' :d '.r' In' -M 
merch- ed Cymru, 



- - 1* 

maent yn dlw! 

Id' 



Sf 

s :d' |1 :^ B :t |d' 
Merched Cymru sydd yn dlws. 

s :d' II :i 

Merched Cym 
8 :s |1 :j^ 

n :!.. |f :8, 
Merched Cym 
n :d |f :_8, 

[Ymddiddan rhwng lolo Goch a rbai o'r merched cyn canu'r ail beuaill.] 

Jane a MARGASEt (tua C.d. yn curo'u divylaiv). — Da 
iawn, 'rhen wr. Cei lety nos a'r bwyd gore ym mwtri 
ffarm yr Hafod Lawen pan ddoi di heibiot 

lOLO (yn troi ai Sioned a Madlen, Cb). — 

Tlws y Moer, a thlws yr heulwen : 
Tlws yw ^enau Ilon y seren, 
Ond er tlysed ydyw'r rheiny 
Tlyaach ydyw merched Cymru. 

SiONED A Madlen (yn codi eti dwylaw dros eu hwyn- 
ebau ac yn c hwerihin ) .—Hi\ Hil Hi! Dos o'ne! 

GwENFRON (wrth Milwr, tua Bd). — Ond tydy o'n dda, 
o ddifri 'rwan) 

MiLwR (yn chwerthin). — Haw! Hawl Hawl Maeei 
gân o'n dda, ond mi 'rwyt ti'n well I 
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MiLWB (wrth Llew ap Gruŷydd). — Dyma'r Capten. 

Llew ap Gruffydd (yn Iroi al Margiee iua Cb).- — 
'Rwy'n deall fod arnoch eisieu cefiylau ? 

Marglee. — Oes gynnot ti rai ? 

Llew ap Gr. — Y goreu welatst erioed. 

Marglee. — Dyna ddywed pob porthmon ceffylau. 

Llew ap Gr. — le, ond tydy pawb ddim yn dweyd y 
gwir, fcl fi. 

Marglee. — Be sy gynnot ti ? 

Llew ap Gr, — Mi glywis íod yr Arglwydd Grcy cisio 
march rhyíei. Mae gyn i ddau o'r siort ora. Mi hoSwn 
iti a'i ArglwyddÌaeth eu gweled. 

Marglee. — Wel aros. Mi a i i geisîo eî Arglwyddiaeth 
ddod hefo mi i'w gweld nhw (yn myned allan Ä3). 

loLO (yn myned at y llanciau tua Cd). — Byddwch barod 
lads (yn myned ymlaen tua'r porth ac yn dweyd ynghiust 
Gruffydd a Hanmer). Byddwch barod. Daw'r arwydd 
yn y munud bellachl 

(Geey a MaBCLee yn dod i fe-wn—'R 3. Pawb yn ymgrymu neu 
gaỳio i Ghev. Llíw. ap Gbuftydi» yn siatad a Grky (tua. 
C.b.) MabgLEe yn myned ymlaen hyd B.c.) 

Marglee (wrth y bargeinwyr o bob tu i'r porth). — 
Rhaid i chwi frysîo i orffen bargeinio. Byddwn yn cau y 
I pyrth yn y munud. 

(Jane a Mabgabet yn dod i fewn — R 2. Seget a Gethin yn cu 
cyfarjod (tua D.c.) : y ỳtdwar yn siarad a chvierlhin: ytia 
yn myned allan boh yn ddau, fraich ym mraich — L 3. 
GwBNFBON a SiONED, a Madlen yn dod i fewH — L a. 
Htiwco, Rhisiaet, a Deio yn eu cyfar/sd (tua C.d.) i liarad, 
chwerthin, breichio ioi yn ddau, a myned allan — R 3.) 

Hanmer,— Wel, cau y lleill. Gad hwn yn agor funud 
bach îni gael clwad gennyt be ddaeth o Glyndwr ? 

Marglee (mewn gwawd). — Hy! Glyndwrl Ni welir 
byth mohono mwyt 

ScuDAMORE. — Taw dithel 

Masnachwyr. — Wel, dene newy' da( ' 

Hanmeb. — Sut digwyddodd, dwed? 

,,.„-,.-.... .Gooj^lc 
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Marglee. — Mi daliwyd o'n Mynachlog Ystrad Fflur. 
Llosgwyd y lle uwch ei ben, a rhostiwyd yntau'n fyw. 

ScuDAMORE (mewn brawj.—Aì gwir yw hyn ? 

MiLWR. — Mae'n eitha gwir. Mi 'roeddwn i yno. Mi 
gwelis i o yn y fflamìau, a hanncr dwsin o gythreuliaid 
Annwn yn dawnsio o'i gwmpas o yn y tân, 

Gruffydd. — Well Druan o Glyndwrl 

Hanmer. — A dyna'r cwbl drosoddl 

MiLWYR A Masnachwyr Seisnig (yn ckwertkin). — le'r 
cwbldrosodd. Haî Hal Ha! 

Grey (yn llym). — Cadben Marglee I 

Marglee. — le, f'Arglwyddl (yn myned ato). 
■ Grey. — Galw filwyr y wyliadwriaeth. Cliria'r heol, a 
chau y pyrth I 



Marglee. — Hoi! Filwyr! Ymrestrwch oll o'm blaenl 

(Y MlLWYR y» ymgmglu i rcslru o fiaen Gsey a Margliîí (tni 
D.c, C.d.) S-wn ckvjerlkÌH yn y wings. Seget a Jane, 
Gethin n Mabgaiet, Rhisuit a GwEHyiON. Huwco a 
MaDLeN, Deio a SiONED, a bechgyn a meTched ieuainc eraill 
bob yn ddau a dau yn dawnsio'n leyllí i feten — R 3 ac L 3, 
gan ganu. Da-wnsianl yn eròyn Parti Grbi yn C.o. ; 
ar draws y Milwyr 711 D.c, C.d, gan wahanu'r MlLWtl 
eâdiuirth Marglbe.) 

Y Dawnswyr (ollyn canu'n uckelwrtk ddawnsio) — 



(MlLWYB yn íilio'n ol dan chwerthin yn uchel. MARCUI J'» 
ymaftyd yn un e'r mere&td, ac yn ei hadnabod fel GwUi- 

rROM.) 

Marglee. — Ha I Gwenfron aie ! Mae yma frad I Csu- 
irch y porth I 

1 Ceir y getddoriaeth yn y Noson Lawen ar tndaL 37. 
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Hanmer. — Rhy gynnar yw. Mac'n taro un ! (yn taro 
Porthor R i lawr). 

Meredith ap üwen. — Mae'n taro dau! (yn taro Por- 
thor L í lawr). 

Gruffydd (yn rhuthro ar Marglee). — GoUwng Gwen- 
fron, yr adyn t 



(Glvndwb a'i Wyk cuddiodig yn rhalhrû i fetiia drwy'r Poilh 
ftgoied î ymesed ar y Saeion, Y Mebchcd yn eilio tim'l 
<tln.} 



Y Cymry, — Glyndwr! Glyndwrl 

Marglee a'r MiLWYR. — Brad I Bradl 1 (Oli ar yr 

Y Masnachwyr Seisnig. — Gwae I Gwae 1 f Un amser. 

(Yiuladi yn Iledu o A.a, tiwy B.b, C.c, a B.d, hyd A.e. 
Gbupfydd yf) Uadd Uasgleb. Glyndwb yn laro cUdd GREy 
e'i laìB. MiLwvB yn tafiu eu harýau i lawr.) 



MiLWYR Seisnig. — Ildiwnl Arbed! 

Glyndwr (a'i gledd wrth wddf Grey). — A ildi di'n 
garcharor, gwared neu beidio ? 

Grey (yn edrych o gwmpas, gweld ei wyr wedi eu 
gorchfygu). — 'Rwy'n ildío, gwared neu beidio. 

Glyndwr. — Docth y gwnaethost. 

Y Cymry. — Hwre! Glyndwr am byth ! 

loLO GocH. — Giyndwr oedd fawr o'r blaen. Mae 
heddyw'n fwy! Pob gclyn syrth o'i fiaenl Dyrchafodd 
Glyndwr Gymru! Dyrchafed Cymru efl Glÿndwr, Ty- 
wysog Cymru bellacht 

Pawb, — Hwre 1 Glyndwr, Tywysog Cymru 1 (yn 
canu) — 
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DIWEDD YR AIL ACT. 

NODIAD. Bu Itawei brwydr Bjtaig wedi h;n, ihwng Glyndwr a'i i 
Eaeson. Oad fel Theol paji ddeuai byddin HaTii i eilid Glyndwri 1 
encilîai ef a'i wyr i fynydd-dir yr Ecyri, lle nis gallai'r Saeson m 
dilyn yn ihwydd. Pan droaÌ'T Saeson yn eu hol, caent y CyaiiT 
drachefn wrth eu sodlau. B«'i tywydd ystormiw gwlyb hefyd ja ' 
gymorth i'r Cymry, & cfailiai byddin Harri'n ol yn aiul wedi loiri «" 
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calon. Aeth y gaii eu led drwy'r rbengoedd fod Glyndwr yn Ben- 
dcwin, yn gallu galw'r mellt a'r storm, ac ysbrydion beíyd i'w gyn- 
orthwyoí ac aeth djrchryn ei enw drwy'r wlad. Syrthíodd y rhao 
amlaf o gestyll y Normaniaid yng Nghyraru o'Ì flaen. Yn lle gosod 
mîlwyr ynddynt i'w hamddiSyn, eu dryllio'n garn a wnae efc. Yng 
Ngheredigion a Deheubarth gwnaeth gymaint gwrhydri ag a wnaeth 
ym Mbowys a Gwynedd. Mewn brwydr fawr ym Mryn Glos, Maes- 
yíed, gorchfygwyd Mortimer a chymerwyd ef yn garcharor. Y fath 
yn wir oedd Uwyddìant Glyndwr a'r Cymry, fel v gwahoddodd Harii 
geobadon o Gymru i ymweled ag ef o dan deithnawdd, er ystyríed 
amodau heddwch. 



<„i,iert bv Google 



ACT III. RHYDDID. 

GOLYGFA I. CaSTELL CaERNARFON. 
Yr Olygfa. — Ystafiell yn y Castell. 
Amser. — Ar ol hanner dydd. 



(Yn dod i fcwn, L 2, y Beenih a'r Tywvsog Habbi.) 

Y Brenin. — Arglwyddi Lloegr, Annerch! 
Oll. — Ac i tithau, Frenin I 

Y Brenin (yn iroi at Trevor). — Mae'th wyneb yn drist, 
fy Arglwydd Esgob. 

Yr Esgoe. — Adlewyrcha felly deimlad fy nghalon. 

Y Brenin. — Peth newydd yw gweled Esgob yn drom- 
galonl Pa oiìd y sydd? 

Yr Esgob. — A raid i'm ddweyd? 

Y Beenin. — Mae'r brenin yn dy orchymyn. 

Yr Esgob. — Felly mae gorchymyn y Brenin ac eiddo 
fy nghydwybod yr un. 

Y Brenin. — Uíyddha i'r ddau yntel 

Yr Esgob. — Gwnaf. Pe costiai i mi dy ffaír, fy nyled- 
swydd tuag ataf fy hun, tuag atat tithau, a thuag at fy 
Nuw yw dweyd mai pechod gwarthus, rhyfyg erch yn wir, 
oedd gosod Uaw ar gysegredig wyr, urddedig weision y 
Goruchaf Dduw fel y gwnaethost ti a'th fìlwyr yn Llanfaes 
Mon, ac yn Ystrad Fflur. Cadd brenin arall o dy flaen 
di, neb amgen na Saul, Brenin Israel, dalu'n ddrud ain 
íeddwi cledd ei was â gwaed ofFeiríaíd nef ! 

Y Brenin (yn chTtrym), — Fy Arglwydd Esgobl 
Gormod hyn îti ! Mae hyd yn nod i Esgob derfyn hawl— 
a therfyn sydd i oddefgarwch teym. Os wyt yn parchu'th 
ben rhaid i ti reoli'th dafod! (Yn troi at Sotnerset). 
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We!, Somerset? A gesglaist ti y pridwerth i ryddhau 
de Grey o garchar Glyndwr? 

SoMERSET. — Do. Deng mil o fercs — a thyngodd y 
Barwniaid ddeng mil o Iwon wrth cu talu ! 

Y Brenin. — Mae yn sẁm mawr, mae'n wir — ond Ilaî 
na gwerth de Grey. 

SoMERSET. — Mae üawer un yn ameu hynny'n íawr ! A 
rhaid cydnabod fod y dreth yn drom, yn dod íel y mae, 
ar geín holl draul y rhyíel drudfawr hwn yn erbyn Cymru. 

Y Brenin. — O bosibl y gwnawn i Gymru eto daîu'r 
oll — a mwy. Ond rhaìd cael de Grey yn rhydd, costied 
a gostio, a thaled a dalo. Gofala dithau. (Yn troi at Hot- 
spur) Fy nghefnder! Croesaw eto'n ol, a llongyfarch- 
ìad ar dy Iwydd yn yr Alban draw. Gorchíygaist bob 
gelyn. 

HoTSPUR (yn moesgrytnu). — Mae clod o'th enau di 
fel diliau mel imi. Ond, o rhyglyddais glod, 'rwy'n erfyn 
fîafr. 

Y Brenin. — Does neb a haedda'n well. Beth a geisi 
di? 

HoTspuR. — Carcharwyd de Grey gan Glyndwr, oni do? 

Brenin (yn gwgu)."Do. Melldith ar ei ben! 

HoTSPUR. — A'm brawd yng nghyfraith Mortimer? 

Brenin. — Gorchfygwyd yntau, a gwnacd ef hefyd yn 
garcharor yro mrwydr y Bryn Glas. 

HoTSPuR. — Ffawd rhyfel a ddaeth i'r ddau. Fy nghais 
i yw hyn, ar i ti yn awr ryddhau fy mrawd yng nghyíraith 
Mortimer. 

Brenin. — Myfi? Carcharör Glyndwr, nid fy nghar- 
charor i yw ef, 

HoTSPUR. — Mi wn. Yr un fath a de Grey. 

Brenim.-— Ond byddai talu Ìawn dros Mortimer yn cyf- 
oethogi Glyndwr yn íwy fyth, ac yn rhoi i'r bradwr íodd 
i ddwyn y rhyfel eto ymlaen. 

HoTSPuR. — Ond gwna'r deng mil a delir dros de Grey 
hynny hefyd. 

(Ulgorn yn seinio oddiaìlan.) 

■ Googlc 
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Y Brenin. — Cawn weled eto. Cenhadon Glyndwr 
sydd yn awr yn dod. 

(¥n dod i feain — L 3 — loLO GOCH ; Syb Rhvs Tewdws; Stk 

JOHN EIaNMER ; SVI JOHK SCUDAHORE ; LLBWELVK tP 

GiUFFYDD; a MEEEDira AP OwEN. Ymrestiant o B.d. i A.e. 
Saif y Bbenin tua A.b, a'r Tywysog ai ei dde. Ar ei »swy, 
toa B.b, a C.c, saif Atglwyddi Lloegr.) 

Y Brenin. — Benaethiaid dewrion Cymru! Da yw gan 
Frenin Loegr eich croesawu. Blinder mawr i mi íu ac 
ydyw eich gweled chwi yn suddo yng nghorsleoedd bratT* 
pan fedrech rodio tir diogel teyrngarwch. 

Syr Rhys. — Fy Arglwydd Frenin! Mae pob peth 
sy'n eiddo gwr, ei fywyd fel ei dda, i fod at alwad tri— 
ei Dduw, ei Wlad, a'i Deyrn. I Dduw ymlaenaf oU rhaid 
ufyddhau. Galwad ei Wlad yw'r nesaf a íedda hawl. Ac, 
wedi boddio Duw, a Gwlad, rhaid ufyddhau i'r Teyrn, a 
doed a ddel Ì'r gwr ei hun. Os Gwlad a eilw'n groes i 
alwad Duw, rhaid gwrando ar Dduw, nid ar Wlad. Pan 
fynno Teyrn ormesu Gwlad, ochra pob gwron gwladgar 
gyda'i Wlad — a boed y canlyniadau beth y bônt I 

Y Cymry eraill. — A dyna'n safle ni ! 

Y Brenin. — Cawn weled yn y man ai nid yr un yw 
hawl eich Teyrn a'ch Gwlad. (Yn troi at lolo). On^ ' 
gwclaf yma Ìorwerth Llwyd, mab larlles Lincoln uchel i 
rad, Paham y gwelir ef yn tynnu cledd yn erbyn Teyrn I 
a Gwlad ei fam ? 

lOLO GocH, — Fy Arglwydd Frenin, i lolo Goch, íel í ] 
bob Cymro arall a deilynga gael ei alw'n Gymro, blaenora 

hawl Hen Wlad ei Dadau ar hawl pob gwlad arall. 1 

Y Cymry ERAiLL. — Clywch! Clywcht ' 
Ye Esgob (o'r neilldu wrth HoUỳur). — Ha! Dyna i 

air cyrhaeddbeil iawn i mì ! I 

Y BsENiN (yn troi at Hanmer). — A Hanmer yma gaf ! 
'Roedd dy dad, Syr John, yn Farnwr Llys yn Lloegr, ond 
yr wyt ti, ei fab, yn sathru deddfau gwlad dy dadí 

Hanmer. — Nes penelin na garddwrn. Fy chwaer yw 
gwraig Glyndwr. 

I ,<,n--er 1,, G(K>glc 
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HOTSPUR (o'r neilldu wrih yr Esgob). — A dyna air 
cyrhaeddbell iawn i minnau. Mae fy ngwraig yn chwaer 
i Mortimer I 

Y Brenin (yn troi at Scudamore). — A Scudamore o 
Ewyas! Yr eryr yma'n dilyn barcud! 

ScuDAMORE. — Uwch tyrrau'r Castell hwn eheda'r Eryr, 
— teyrn holl adar nef. O furiau'r Castell hwn ti weH dir 
Eryrí'n codi'n uwch, ac uwch, i gopa'r Wyddfa Fawr — 
teym holl fynyddoedd Prydain. Pan enwi di Glyndwr, ti 
enwi Eryr Eryrod Eryril 

Y Brenin. — Wel, waeth heb ddannod yma'n ddig y 
naill i'r llall. Dymunaf gymodi â chwi oil. A ydych 
chwithau am weld terfyn ar y rhyfel hwn ? 

Syr Rhys. — Felly y mae pob gwr yng Nghymru 
heddyw, 

Y Brenin. — A fynnech chwi adfeddiannu breiniau'ch 
gwlad? 

Sÿr Rhys. — I'w hadfeddiannu y dadweiníais gledd! 

Y BsENiN (yn araf a phwysleisiol). — 'Rwy'n cynnyg 
hyn, a mwy, i chwi yn awr, 

lOLO (yn rhoi hanner camymlaen). — Yrawelais, yn fy 
nydd, a phob fiair ymron drwy'r wlad. Ni welais eto un 
íle nad oedd y marsiandwr a gynygìai nwyddau da, yn 
disgwyl tâl aa am danynt. Pa beth yw pris dy nwyddau 
di? 

Y Brenin. — Mae'r pris yn isel, a'r nwyddau, er mor 
dda, yn hynod o rad I 

loLo. — Ni welais eto werthwr a ddywedaî lai! 

Y Brenin (yn chaferthin). — Cei farnu drosot dy hun, 
yr anghredadyn gennyt ! Y pris ? Y pefh cyntaf y w tafìir 
arfau î lawr. 

loLO. — Cei arian parod os yw y pris yn deg. Gwaith 
rhwydd íydd diosg arfau ar ol arwyddo'r cytundeb. 

Y Brenin. — Y peth ncsaf fydd plygu glin ger bron fy 
mab yn nhre Caerlleon. (Yn taflu ei fraich dros ysgwydd 
y Tywysoff). 

Sys Rhys. — Mae calon Cymru'n gynnes ato ef. 
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loLO. — Gwir iawn, Ond blinir llawer Cymro gan y 
cryd-cymalau hefyd. 

Y Brenin. — Wel, díchon y ceir elí a'u hystwytha 
hwynt! Caiff fy mab fod i Gymru yn Dywysog, a bydd 
Lloegr a Chymru yn un, fel gwr a gwraig mewn rhwymyn 
serch priodas tég i'r ddau. 

Syr Rhys. — Gwae fì na wawriai'r dedwydd ddydd! 
Ond beth a geir yn y cytundeb príodasol ? 

lOLO. — le, dyna'r cwestiwn raawr, a pha fodd y sicr- 
heir yr hawl i'r wraig, fy Nghymru dlos ac anwyl! Am 
ugain mlynedd chwe gwaith drosodd mae Cymrii wedi 
disgwyl, drwy ei dagrau gwaed, am y fath wynfyd priod- 
asol ag a addawodd lorwerth iddi gynt. Cymerodd lor- 
werth bobpeth; ni chafodd Cymru ddim — ^ond gwawd, : 
sarhad, a gormes. 

Y Brenin. — Fy ngair brenhinol wystlaf fi y cewch yr 
hyn addewir. Symudir pob achos cwyn a chweryl mwy. 
Ca'r Cymro yn gyfartal bob rhyw hawl a ga y Sais fwyn- 
hau. Cewch gadw'ch gwlad. Cewch barchu'ch iaith. 
Caiff fy mab ddysgu siarad hon fel chwithau. Caiff eich 
H«glwys hefyd fod drachefn yn wir Hen Eglwys y Cymry! 

Syr Rhys. — Ai gwir yw hyn, O Harri Frenin? 

Y Brenin. — 'Rwy'n tyngu llw i'r nef a'r ddaear y ca 
hyn barhau tra dwr yn Afon Menail 

Hanmer, Scudamohe, Llewelyn, a Meredith. — Clod 
i Dduw! 

(loio a Syk Bhys y» ymgynghori'n ddiita'w.) 

loLo (yn troi at y Brem'nJ.— Mae'r nwyddau'n dda. 
Ond beth yw'r pris? 

Y Brenin. — Dim ond yr hyn a ddywedais eisoes. 
Syr Rhys. — Ac a yw'r cynnyg hwn i bawb yng 

Nghymru ? 

Y Brenin, — I bawb ond un. 
Syr Rhys. — A hwnnw yw? 

Y Brenin. — Glyndwr! 
Syr Rhys. — Ac iddo ef? 

,,.„-,.-.... .Gooj^lc 
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Y Brenin (yn chwym). — Fel bradwr crogbren ga! 
Efe a achosodd yr holl helynt blin. Ei enw ef a glywir 
ymhob câd. Rhowch ben Glyndwr 1 mi, a chewch 
chwithau bob peth a geisiwch ar ran Cymru gennyf — ar fy 
ngair a'm llw ! 

(Y Cymby yn ymgyTtghsri'» ddislttw.) 

Syr Rhys. — Trwy'th ganíatad dymimem ymneillduo i 
ymgynghorí cyn dy ateb di. 

Y Brenin.— Wel, gwnewch. A rhodded Duw ddoeth- 
ineb i chwi oll er mwyn eich gwlad — a chwithau ! 



Y Brenin, — 'Rwy'n credu fod y gwaethaf trosodd 
bellach. 

Y Tywysog. — 'Rwy'n ofni fod y gwaethaf ar 
ddcchreu I 

Dafydd Gau (wrth Somersiet). — Wel dyna ddiŵedd ar 
Glyndwr ! 

Yr Esgob ('îw/A HoííŷiírJ.— Nid yw y Brenîn eto'n 
gweled mai ymgorfEoriad o holl ddyheadau Cymrn yw 
Glyndwr ! 



loLo. — Fy Arglwydd Frenin! Gosodaist gyfrifoldeb 
trwm arnom ni ein chwech, i ddewis yma heddyw rhwng 
dau beth mor fawr a phwysig — heddwch a rhyfel, cyfie Ì 
Gymru ddadblygu ar y naill law, parhau y tywallt gwaed 
ar y Uall. Ond eto gwyddom mai yr ateb sydd yn barod 
gennym ni yw yr ateb a rydd pob Cymro drwy y wiad. 

Y Brenin. — A'r ateb yw? 

loLo. — Cyn rhoddi'r ateb hoffem eto wneud un ym- 
drech deg a tbaer ar ran y gwr sydd wedi gwneuthur cy- 
maint, a aberthodd gymaint, dros ei wlad. Y rhan a gyn- 
lîygîr gennyt ti i ni ein chwech, mewn hedd, a pharch, a 
Ilwydd, i Owen Glyndwr dyro yn ein Ue! 
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Y Brenin (yn ch'Ufym). — Pa beth! Gwobrwyo brad? 
lOLO. — Na. Os wyt am gosbî yr hyn a elwi di yn 

frad, ond sydd i ni'n wladgarwch pur, os hawlio bywyd 
dyn yr wyt fel cosb am garu gwlad, wel cymer jîennym 
ni— ac awn ein chwech yn llawen i'r warthus grogbren ! 
dros Glyndwr a'n gwlad 1 j 

Y Brenin. — Ni newidiaf yr un íod na thipyn. Boed i ; 
ellyllon uffern boeni'm cwsg os y derbyniaf lai na phen j 
Glyndwr! 

lOLO. — Ac os gwrthodwn ni dy gynnyg di? '■ 

Y Brenin. — Anrheithiaf eich gwlad á thân a chleddyt. 
Eich eîddo a ysbeilir; eich tai a wneir yn goel-certhi; caiff j 
pob gwraíg a morwyn yn eich gwlad dalu'n ddrud am 1 
ystyfnigrwydd Sol y gwŷr. Tosturi ni cheir mwy i fam \ 
na'i baban — a'r neb a arbedir gan y cledd, neu a ddihango j 
o fedd yr haint a'r newyn, a fydd yn gaeth, efe a'i hil. i 

loLO. — Wel, Frenîn Lloegr! Dyma ateb Cymru! i 
í gUäd, ae yn laflu y waia wyií ', 

Nid erys Cymru byth mewn hedd a thrais ! Pob Cymro a ' 
dynn ei gledd a chyll ei wain fel na all mwyach weinio ei 
gledd nes yr enilla Cymru anibyniaeth Iwyr! 

Y Brenin (yn ontryÜt). — Ai bygwth hyn a wnewch yn 
fy wyneb I Mi ddysgaf heddyw wers i Gymru oll ! Hoi! 
Filwyr! (MÌhuyryn rhuthro ifewn). Cymerwch y chwe 
gwr Iloerig hyn, a chrogwch hwynt ger bron y fyddin oll. 
Bydd hynny'n ysgub blaenffrwyth cynhaeaf dial Brenin 
Lloegr ar eu gwlad ! 

(Y MitWYR yn agasiau at y CvMKV. Y Tywysog yn rhnllir» 
Thyngddynt, yn troi i wyneiu'r MlLWíB, yn codi ei Uv 



rhyngddynt, yn tr 
yn awdurdoáol.) 



Y Tywysog. — Na rodded un o honoch law i gyffwrdd 
un o'r Cymry hyn ! Fel cennad gwahoddedig, y mae pob 
un o honynt yn gysegredig. 

Y Brenin (yn troi yn ffyrnig arno). — Ti laslanc ffolt 
A raid dy yrru dithau'n ol i'r ysgol i ddysgu dal dy dafod. 
(Yn troi at y Milivyr). Ffwrdd a'r chwech Ì'r crogbrenl 
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HoTSPUR. — Nid chwech, ond saith. Anrhydedd pen- 
defigaeth Lloegr sy'n gorffwys yn y cwestiwn hwn. Os 
crogir cennad sydd yn gysegredig ymhob l!ys a chad, nid 
yw yn gyson ag anrhydedd Hotspur i fyw i weld y gwarth. 
(Yn croesi at ochr y Cymry). 

Y Brenin. — Us wyt wedi blino ar dy fywyd, dos. 

SoMERSET. — Fy Arglwydd Frenin, a fy mrawd wyt ti, 
I'm brenin ac i'm brawd dywedaf finnau'n glir na ellir 
goddef i ti wneuthur hyn. Gwneir enw Lloegr felly'n 
warth drwy wledydd Cred y byd. Cwyd barwniaid Lloegr 
oll i'th erbyn. Onî weli dî, fy mrawd, mai ennill pleidwyr 
drwy y byd i Gymru a Glyndwr a fyddai i ti dorri'th air 
felhyn? 

» ad/edd- 



Y Brenin (wrth y Cymry). — Bu eich pennau yn safn 
angau ei hun. Diolchwch chwi i'm brawd eich bod yn 
fyw ! Ond ewch ymaith o'm gŵydd ar ffrwst. Gwybydd- 
wch hyn — y dydd y gwelaf eto wynet un o honoch ca 
hwnnw farw cyn machludo'r haul! 

loLO. — Fy Arglwydd FrenÌn. A welaist ti yr Wyddfa 
Ticheldrem, fawreddog draw? Pa sawl ystorom 
gaeaf a gurodd arni hi? Pa le niae'r storm? Mae 
wedi treulio allan ei holl nerth— ond mae'r Wyddfa'n aros! 
Felly, storm dy lid a'th ddigter di aí Gymru! A'r storm 
heibio, tithau Frenin yr iin modd. Ond erys Cymru fyth, 
fel y Wyddfa fawr, a'i phen goruwch pob cwmwl, a gwen- 
au heulwen Ilwyddiant a bri yr oesoedd ddaw a'i goreurant 
hi, ac ä ei chlod led-Ied daear faith ei hun. 

(Y Bbekin yn Iroi ri gejn yn ddirmygiis arne, Y Milwvb y» 
myned allan — L i — Y CsusY yn myned aüan — L a — a 
HOTSPUft gyda iiaynl.) 

Yr Esgob (ar ei lin o fiaen y Brenin). — Fy Arglwydd 
Freninl Anturiaf eto godi'm llais ar ran fy ngwlad a'm 
cenedl 
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Y Brenin (yn ffymig). — Os wyt yn caru'th wlad mor 
fawr a hyn — wel dos yn ol i Gymru. Gall Lloegr fforddio 
gwneuthur hebot ti a phawb o'th fath, üs caru Glyndwr 
yr wyt — 4os, urdda ef yn Dywysog Cymru, os mynni! 
Ond ni chei godi'th lais o fewn llys Brenin Lloegr byth 
mwy ! 

(Y Brenin yn tmi 
(odi, ysgìuyd i 
edrych ar ei el.) 

Y Brenin. — Wel, dyna wrthryfelwr arall. Mac gwrth- 
ryfel yng ngwaed pob Cymro, dybiaf fi ! 

D. Gam.— Na, nid pob Cymro chwaith. Mae yma un, 
p leiaf, y mae ei law a'i galon, ei glcdd a'i einioes at dy 
wasanaeth yn erbyn Glyndwr. 

Y Brenin. — 'Rwy'n credu hynny. Tyred gyda mi. 
Mae gennyf air á thi. 



(Anl allan—B. a 



liPrt bv Google 



glyndwh: tywysog cymsu. 95 

ACT III. GOLYGFA 2. CyFFINDIR CyMRU. 

Yr Olygfa.—Gwersyll y Saeson. 
Yr Amser. — ¥ Nos. 

(Niler FiLwl'g tua B.c yn llcdorwedd ar y ddaear. Cefn y 
liwyjan y lu ol iddynl yn dyaiyll. Dau yn lelyìl g-aiyl- 
iadwriaeth un "tua A.a., a'r llall tua A.e. Sain ulgorn y 
gwersyll i'w glyiiied cyn bo'r llen yn codi.) 



MiLWR I. — Mae'n dda cael cyrraedd nol i olwg Lloegr 
unwaith eto ! Yh ! Mae stormydd yr Eryri yn fy ngwaed 
o hyd !' 

MiLWR 2. — A'r Cymry ar y creigiau'n waeth na'r storm 
ei hiin ! 

MiLWR 3. — A'r 'sbrydion drwg, oedd at alwad Glyn- 
dwr yn y storm ac yn y nos, yn waeth na'r ddau! 

MiLWR i. — le, yn y 'sbrydion mae y drwg! Macnt 
hwy, a Glyndwr, rhyngddynt, wedi dyrysu synhwyrau'r 
Brenin. 

MiLWR 2. — Ust, dyma ef yn dod 1 

MiLWR 3. — Mae'n rhodio fel mewn cwsg, heb weld na 
chlywed dim! 

(Yn dyfoi i -fewa — L 2 — Hahbi Fbenin. Ei alwg yn wyllt. 
Rhodia hyd A.c. Edrychd'n efnus drot eì ysgwydd aswy. 
Cymer y Milwyb a'r Gwvlwvb arnynl heidio ei weled.) 

Y Brenin. — Na! Goleimi'r gwersyll yw! Meddyl- 
iais mai fflamau Ystrad Fflur a welwn— a'r Abad yn eu 
canoll Ot Fymhen! Fymhen! (Yn codiíi ddwylaw 
at ei ben. Myned allan — R 2). 

MiLWR r. — Dywcdaist nad oedd yn gweled na chlywed 
dím! Mae'n gweld a chlywed fwy nag a welwn ac a 
glywwn ni ! 

MiLWR 2. — Mae gweld y Brenin pan fo ef yn gweld 
ysbrydíon yn gyrru ìas o ddychryn drwy fy asgwrn cefn. 
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MiLWR 3. — Ust! Dyma'r Brenin yn ei ol! 



Y Brenin (yn ymson) . — Mae fel pe tae ellyüon 
Gehenna o'm deutu ymhob man! Caf hyilach ofnau fyth 
pan af i'm gwely'r nos. (Yn edrych dros ei ysgtuydd dde 
ac asTvy bob yn ail). Ai tybed y daw ysbrydion nol o'r 
bedd? Ah! (Yn cilio'n ol). Yr Abad! Cadw di-awl 
Naddo! LeddaÌs i mo honot! Syrthio'n farw a wnest ; 
cyn imi dy g'yíîwrdd! (Aros ennyd. Tynnu ei law dros 
ei daicen). Pa beth sydd amaf? Nid yr Abad oeddl ; 
Nid oedd ond cysgod fflam yn chwareu, Ond — Oh! Y 
boen sydd yn fy mhen ! 

(Yit Iroì drachiln gan rodio tua A.a., a'í dd'Wylaw'n gwasgu ' 
ei ben. MlLWS yn gadael i'w gledd gletian i'r llaar. Y | 
Bhbnin yn troi yn wylll yn ol, yn tynnu ei gledd.) 

Y Bremin. — Tydi Glyndwr sydd yna! Wel, 'nawr 
gwnaí ddiwedd arnat! (Yn gwthio ei gledd fel ỳe yn 
trywanu gwr o'i flaen). Na! Níd oes neb I Dychymyg 
eto! (Yn gosod eî gledd yn ol yn ei wain). Paham y . 
daeth Glyndwr i fy meddwl ? Ni all efe fod yma, gwn yn | 
dda, Ond dyna'r enw sy'n seìnio yn fy nghlustiau ymhob \ 
man ! Glyndwr ! Glyndwr ! o hyd ! Glyndwr a 1 
ddaw yn si yr awel yn y nos! Glyndwr a rua'r ! 
storra ganol dydd. Glyndwr sy'n esgyn uwch ac üwch j 
mewn clod, tra enw Bolingbroice yn destyn g^wawd gan ^ 
bawb! Mae wedi enniU Mortimer o'i blaid. Mi wn fod j 
ym mryd Hotspur ymiino gydag ef. Mae nef ac uffern i 1 
Glyndwr ya help ! Efe sy'n gyrru yr ellylloti a ddont bob 
nos i'm poeni ar fy ngwely. Ond ni cha Bolingbroke 
dan ei draedí Ar waethaf daear, nef, ac uffern ei hun, ei 
herio eto wnaf. Pe costiai imi gochi'r wlad i gyd gan 
waed, a cholli'm gobaith am Baradwys, mi fynnaf orch- 
fygu a darostwng Glyndwr! 

(Yn myned tUan — L a. Lltn.) 
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ACT III, GOLYGFA 3. SyCHARTH. 

Yr Olygfa.—Yr Ardd neu'r Lawnt. 
Yr Amsèr. — Y Bore. 

IS' Os ceir fed y Dârama yn rhy hir gellir gadaei alJan ran neu yr 
olî û^r darnasí yn yr ölygìa hon sy^n ymddìddan rhwng Clyn- 
dwr a Segtl ; rhìung Glyndwr a'r Esgoi; a rhwng Jant Glyn- 
dwr a Grey. Nev, os bydd yr adnaddau cerdàorol yn brin, 
gelìir siarad, yn lle canu, y caru rhiiing Msrlinier a Jane, a 
rh-aing Monninglon a Margaret. 

(SloNlD yn rhtàeg í Jewn yn iennotth—'R 2. HuwCO'b Hwntw 
yn rhedeg ar ti hat, gan ei dal lua A.c, yn tafiu ei jraich 
am ei chanol, a'i chusanìi.J 

SiONED (yn ei ■wthw ymaith). — Welis í riotshwn beth 
erioed, Mi ddylasa fod cwilydd ar dy wymad dìl 

Huwco. — ^Am beth, los fach ? Atn dy garu di ? 

SlONED. — Am fod yn Ileidar! 

Huwco (yn crafu ei ben). — Lleidr? Nag w i yn y 
ngwîr il 

SiONED. — Wyt, mi rwyt ! Mi ddygaist y gusan yna ! 

Huwco. — Bachan gonest w i. Dyma fe nol iti ynte ! 

(Yn ymafiyd ynâdi elo a'i chusanu. Deio'r GOF yn dod i 
fewn — R I, — ymafiyd yn HUWCO, a'i wlhio ymailh.) 

Deio. — Os gwnei di osod blaen dy fys ar Sioned eto 
mi dy dynna i di'n gyrbibíon! 

SioNED (lurth 'DWöJ,— 'N ara deg, Deio bach. Be 
haru ti, dwad? 

Deio. — Be haru mi? Ond mi roedd hwn 

Huwco. — Bachanl Paid ti a ngalw i mâs o'n enw, sy 
oreu i,ti. Huwco yw fy enw i, a cofìa di hynny, was i. 

Deio. — Waeth gyn i be' dy dy enw di, na be wyt ti. 
chwaith, Ond paid rhoì bys ar Sioned, dene fydd well 
i ti. 

SiOKED. — Tad anwyl! Ars pryd rwyt ti, Deio, yn 
hawlio deyd pwy geith a phwy ní cheith gyffwrdd ynna i ? 

Deio.— Ond roedd o ar dy ol di, hogan ! 
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SiONED. — Ac mi rwyt titha ar í'ol i medda'chdi, 

DEio.~Ond mi roedd o yn dy gamdrin di, on' toedd o? 

SiONED.— Tad anwyl, be gefist ti i íeddwl hynny t Ond 
f'helpio i i roid hwn yn syth'r oedd o?' 

Huwco (yn troi yttuiith i chwerthin). — Wel taw'n i'n 
marw! Lodes y felldith yw hon! 

Deio (a'i safn yn agored meittn syndod). — Oh! Mi 
ddylis ì mai dwyn cusan oddi arnat ti 'roedd o I 

SiONED.^ — Dyna be sy'n dod, Deio bach, o fesur pobl 
erîll wrth dy lathen dy hun, wel di. 

Huwco. — Wel nawr, bydd di'n fachan bach piwr. 
Does dim íshe i ti a fì gwmpo mas am y g'roten yma. Mae 
digon o grotesi eriU piwr digynnyg î gâl. Fe gymra ì 
hon, Ti geì dithe dy ddewis o'r Ileill, 

SiONED (yn troi ar Huwco). — Y creadur digywilyddl 
Ti wnei dî fy nghym'yd i, wnei dî! Wel gwnei, mae'n 
siwr, pan geî di gynnyg arna í, 

Deio. — Fy newis o'r lleîll! Haerllugrwydd Hwntw 
ydy dod i Bowys i gymyd y pethe gore sy yma! Ac mi 
roeddwn í a hawl ar SÌoned o dy flaen di 

SiONED (yn troi ar Deio). — Aie wir! Pwy ddeydodd 
hynny? Pwy rois hawl iti na neb arall ar Sioned, mi 
leiciwn i wybod? 

Huwco. — Da merch i ! Rho di hi iddo fo yn bîwr. 

Deio. — Ond Sioned bach, gwrando dithe 

SiONED. — Ust ! Gwrandewch eich dau rwan ! Mae 
gen Ì air bach î'w ddweyd wrthych. Plygwch eich pene 
gael imí gael deyd wrthych. 

(Huwco a Deio yn flygu lu ỳennau luag at Sioned; hilhan'i' 
ymaflyd ynddynt, yn lara eu fennau yn eriya eu gìlydi, 
ac yna yn rhedeg allan — L i—-dan chwerlhin.) 

Huwco (yn rhwbîo ei ben). — Wel tawn i'n marw! 
Deio (yn rhwbio ei 6fn^.— Mae'r andros ynddil 



glyndwh: tywySog cymRU. 99 

Glyndwr. — A'r hyn sydd gennyt i'w ddweyd? 

Seget. — Rhaìd imi greíu eich maddeuant, Syr Owen, 
am eich camarwain. 

Glyndwr. — Nid gwaîth diberygl yw camarwain Glyii- 
dwr. 

Seget. — Mi a wn hynny yn dda. Eto hyderaf pan 
egluraf yr oll, y caf eich maddeuant. 

Glyndwr. — Wel dywed dy genadwri, Seget. 

Seget, — Nid Seget ydwyf mewn gwirionedd. 

Glysdwr (yn troi amo). — NÌd Seget? Pwy ydwyt 
ynte? 

Seget. — Mab ac etifedd y diweddar Syr John Mon- 
nîngton, o Henffordd. _Ac fel Syr Roger Monnington 
anturíaf wneuthur peth na feiddiai'r myfyriwr tlawd Seget 
ei wneuthur. 

Glyndwr. — ^A hynny yw? 

Sëget. — Ceisio Ìlaw Margaret, merch Glyndwr yn 
wraig Ìmi. 

Glyndwr. — Ti wyddost yr amgylchîadau y mae Cymru 
a Glyndwr ynddynt? 

Sëget. — Gwn. A gwyddost tithau y rhan yr wyf fin- 
nau wedi ei gymeryd yn y rhyfel. 

Glyndwr. — Mi wn yn dda. Ond ai er mwyn Cymru, 
ynte «r mwyn Margaret Glyndwr y gwnaethost ? 

Seget. — Cymraes o Fon oedd fy mam. Dysgodd imi 
garu Cymru cyn i'm erioed gael syniad beth oedd caru 
merch. Wrth garu Cymru y cefais íantals gyntaf erioed 
i adnabod Glyndwr, a'ì fírch. 

i fewn—L i—a fhaỳurau yn ei 

Glyndwh. — Cawn amser eto, Syr Roger i siarad am 
hyn. Dacw'r Esgob Trevor yn dyfod i ymgynghori â mi. 
Mae Margaret yn y ty os ydwyt am ei gweled. 



Glyndwr (wrth yr Esgob). — Fe ddaeth y cennad? 

-.oogle 
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Yr Esgob. — Do, daeth dau. Y cyntaí oddiwrth y 
Brenin. 

Glyndwr. — Yn chwythu bygythion ofer eto? 

Yr Esgob. — Nage. Yn dwyn y deng mil merks fel 
pridwerth i ryddhau yr Arglwydd Grey. 

Glyndwr. — Da. Bydd yr arian o wasanaeth mawr i 
gario'r rhyfel cto ymlaen. A welaist ti De Grey? 

Yr EsGOB. — Do. Hysbysais ef beth oedd yr amoiJaii 
ar y rhai yn unig y caffai ei ryddhau. Ymrwyma i beidio 
codi hawl byth mwy i'r Croesau, ac i beidio tynnu cledd 
byth mwy yn erbyn Cymru. Arwyddodd yr amodau. 
Dyma'r ysgriflen (yn £i hestyn). 

Glyndwr. — Da eto. A'r cennad arall ? 

Yr Esgob. — Oddiwrth Hotspur, Mae yntau'n foJd- 
lon i'r cytundeb a awgrymwyd rhyngddo ef, a Morlimír, 
3 thithau. Sefydlir Cyngrair taraw ac amddiSyn rhyng- 
och eich tri. Mae y tair byddin i ymosod ar Harrî. Di- 
orseddir ef. Rhennir Llocgr yn ddwy — y Gogledd i Hot- 
spur, y De i Mortimer. Yr wyt tithau i gymeryd Cymni. 
Ond mac Hotspur ar y ffordd i Gymru i orffen y manylion, 
ac i arwyddo'r cytundeb. 

Glyndwr. — Trefna, ynte, ini gyfarfod yn nhy Dewi 
Daron, Deon Bangor, yn ei blas yn Aberdaron. Yno y 
mae Llysgenhadon Brenin Ffrainc a Brenin yr Alban i'm 
cyfarfod hefyd. 

Yr Esgob. — Ac wedi hynny? 

Glyndwr. — Paratoer y wys i alw pedwar o bob cantref 
yng Nghymru i gyfarfod niewn Senedd ym Machynlleth. 

Yr Esgob. — Ac yno y'th goronir yn Dywysog Cymru. 

Glyndwr.— Os yr Arglwydd a'i myn, ac os dewisa'r 
penaethiaid. 

(Anl al2an—L i.) 



Grey. — Bore da, fy Arglwyddes Jane. 

Jane (yn troi ato). — Ac i chwithau, fy Arglwydd Grey. 

Grf.y.— Ceisiais chwi er cael gaîr á chwi cyn fy myned. 



GLYNDWR: TYWYSOG CYURU. lOI 

Jane. — Eich myned? 

Grëy. — le. Daethum yma yii garcharor. Mae'r 
Brenin wedi prynu fy rhyddid. Byddaf yn ymadael 
heddyw yn ddyn rhydd. Dychwelaf yn y man i gyrchu 
arall i garchar. 

Janë. — -Nid dyma'r tro cyntaf i Sais fygwth cymeryd 
Glyndwr yn garcharor — a methu. , 

Grey. — Nid bygTrth ydwyf, ac nid Glyndwr ond chwi 
a geisiaf yn garcharor. 

Jane. — Myfi ? Ond pa drosedd a gyflawnais ? 

Grey (yn syrthio ar ei Hn). — Y trosedd o ladrata calon 
RegÌnald de Grey. 

Jane. — Os gwnaethum, yn ddiarwybod Ìmi fy hun y 
gwnaethum. Níd wyf am gadw eîddo lladrad. Cymer- 
wch yr eiddoch yn o!, a'ch croesaw, fy Arglwydd Grey! 
(Yn troi ymaith). 

Grey (yn codi, ei chanlyn, gosod ei law ar ei braich). 
— Na, f 'Arglwyddes Jane ! Gwrandewch ! Nid wyf am 
ei chael yn ol — ond cymeraf gyfwerth am dani. 

Jane. — Marsiandiwr yn bargeinio yw fy Arglwydd 
Grey felly! 

Grey. — Na. Pan fyddo pendefig o Saís yn cynnyg ei 
law a'Ì galon 

Jane. — Cynnyg? Tybiais i chwi ddweyd ddarfod îmi 
ei lladrata! 

Grey. — Felly y gwnaethoch — eifhr nid o'm hanfodd. 

Jane.— Ai o fodd ai o anfodd nid wyf am gadw yr hyn 
nad yw eiddof fi (yn troi ymaith). 

Grey (yn ei hatai). — Ond y mae yn eiddo Ì chwi, bryd- 
ferth Jane ! Fy llaw, a'm calon, a phob peth a feddaf . 

Jane. — Gadewch ini ddeall ein gilydd, Jy Arglwydd 
Grey. Dywedasoch fy mod wedi lladrata eich calon — 
dyna drosedd. Yna dywedasoch eich bod am gael cyf- 
werth am dani — dyna fargeinio. Yn awr dywedwch eich 
bod yn ei rhoddi i mi — dyna anrheg. Hoffwn wybod, fy 
Arglwydd Grey ai Iladrad, ai bargen, ai anrheg yw? 

Grey. — Ceisiaf egluro. Yr wyf am fyw mewn hedd- 

wch â Syr Owen de Glendore 

I, <„-,.-<.■■ .■,Goo^lc 



102 glyndwr: tywysoo cymru. 

Jane. — Gresyn na fuasech wedi gwneud ynghynt. Ond 
gwell hwyr na hwyrach. 

Grey. — Mae'r amgylchíadau wedi newíd. 

Jane.— Ydynt, mae'n amlwg! Mae íy Arglwydd Grey 
i gael gwraig; mae Cymru i gael heddwch. Pa beth a ga 
Jane Glyndwr? 
* Grey. — Bydd Jane Glyndwr yn Arglwyddes Grey! 

Jane. — Anrhydedd uchel, mae'n siwr! Ai dyna'r oU 
a ga? 

Grey, — A thir y Croesau'n waddol oddiwrth ci gwr. 

Jane. — Ond eiddo Glyndwr, nid Arglwydd Grey, yw 
tir y Croesati ! 

Grey. — Dyna'r ddadl o'r cychwyn. Ond gyda thir y 
Croesau yn eiddo i chwi, a chyda'r deng mil merlcs a dal- 
odd y Brenin yn bridwerth am íy rhyddhau yn eiddo i 
minnau 

Jane. — Yn elddo i chwi? Onid i'm tad y talwyd yr 
arian ? 

Grey. — le. Ond cymeraf yn ganiataol y bydd Ì'ch tad 
ei roí imi fel gwaddol gyda chwi 

Jane. — Ac íelly, fy Arglwydd Grey, yr ydych yn dis- 
gwyl tal da am eich brad! 

Grey.- — Fy Arglwyddes Janel Fy anwylyd 

Jane. — Mae'r gair o'ch genau am ferch y gwr y 
gwnaethoch gymaint o gam ag ef, yn atgas yn fy nghlust- 
iau, Gwnaethoch frad a'm tad yn Llys y Brenin. Daeth- 
och dan gochl cyfeillgarwch i Sycharth i'w fradychu, Ac 
yn awr yr ydych yn disgwyl cael Merch Glyndwr a thir 
Glyndwr, ac ^rian Glyndwr, yn dal am eich brad ! 

Grey. — Na ! Gwrandewch ! Ceìsio eich llaw yn wraig 
imi yr ydwyf ! 

Jane. — Fy Uaw i'r gwr a dywalltodd gymaint o waed 
dewrion Cymru ! Fy Ilaw i'r gwr a fynnai osod íy nhad 
ar y crogbren ! Yr ydych yn camddeall Merched Cymru 
i dybied y fath beth yn bosibl am foment! Pan gaffoch 
chwi, Arglwydd Grey, law Merch Glyndwr, bydd dagr 
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yn ei Ilaw hi ac yn dy galon dithau ! A dyna'r gair olaf 
a ddywed Jane Glyndwr byth wrth Arglwydd Grey ! 

(Yn tnyntd allatt — L 3. Grey yn myntd attan — K a.) 

(MOBTIUEB yri dod i lewn—R i. Stfyll tua A.d; yn tdryeh 
íuag i fyny ac yn canu.J 

MoHTiMER (yn canu). 

Rhlf 19.-SWYNI0N SERCH. 

Yr aläwon a'r telynegion wedi eu cjfaddasu o alawon a theljmegion 
Vínagig. 

ROBIBT BSVAN. 

(MoRTiUEi yn dod i feéin—'R i. Sefyli tua A.d., yn tdrych 
tuag i lyny ac yn eanu.J Dau fesur o&erjnol. 
DoH E. Andaitli mp. 

ílii :n :ii In :- :r |l :- :f I n :r :< 1 
\| Ö gwran-do I dî, f'an -1 wyl - - yd 1 lan, Dy / 



!r ir :- 
aa lllon. 



Pdy 



nyd I gwran - do'm | hwyi 



iaf I gln. fy 



:- :f |jî_Lr :d \ 
■r ■ ol I gân, Mi - / 

.ir-'-|-|| 



Jane (yn dodifewn Li). — Mae gan fy Arglwydd Mor- 

timer syniad uchel iawn am ei íorwynig wen, gan nad 
pwy yw honno. 

(MoaTiMEl yn canu.) [4.] Un mesur offerynol, 

/ "'P 

«&! :d ;ii Is :— :! Is :— :f \n :— :n \ 

Llawn yw y 1 nef o I ddis - glair I ser, A'r / 



ralì t dim f a Unỳù prime. 

ns :- |f :- Ir :- |- : l|s, :d :pi 
II mnd yw I hi, l| Ond gwel-wa 
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íla :-:l [ s :1 :t \í' :b :pi [■ i? :t id :- :- |-|| 
1 1 aer y lliT^ oeáâìW^ Pao [H^. ant | di. | II 

Jane (yn chuferthin). — Rhaid i lolo Goch edrych ati, 
neu tni fydd yr Arglwydd Mortimer yn dwyn ei lawryf 
ef ! Ond — (yn troi ymaith tua L2 tan ganu [B.] 

DoH A. np Dftu fesui ofierynol. 

I! Nid mwy 1 | mi dy | hwyr - ol | gân, Na / 

^r : — : r 1 r : — : n | f : n : r i d : — : ~ ) 
an ■ - o Igan - u iTE^ - on jhaf, ( 

ítpt : :ii in :- :r Is :- :f l n :r :d 1 
(|ym-rith-ioo jun o | deu \a Iglân. Y ) 

l|mor" 'a'i [don - nan liüT" "a | wnaf. | fl 

f¥n mynid a!lait — L a — a MOSTIUBS ya ei dilyn.) 

(MoNNiNGTON yn dod i fewn — L i — stfyll tua A,b., edrych luag 
i lyny ac yn canu.) 

Btalf 20. 
Don A. Anáanli doUe. 
j: Jiln :f |i 
y Mor I lan yw h 

eris t Z ■ dim ralt 

. n :f |8 :-.b |s :n.J |s :-.d|r :f |n :-j;|li :t. |d 
{ I ydru mae. Mi I her - ia'r byd I [ ddangos tecach| Iygaid cu. 



[0]. 

mp DoH A. I 

j:/i|n :f |n :-.r Id :t, |d ^l^l |se^f |pi :r |d :-i\] | 

Ty-diyw'rfuo hawddgar -a »y, Ar wyneb dae'r, mihaerafhyn; A 

f[n :« fd':-.t|t :n' In' :-.r'|d' :t |1 :n'.rMt :-.d'|I :- 1 
1.|mwytly9-in-eb,lMynfyffydd,Nid|oes ymbîItH~a[ig-[ yl - ion gy^D. I 
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[D.] (Mabgaíít yn canu.) 
DoH B. mp 

/:.f|n :f |n :-J>i|r :b Is :-jilr :ii |r :-Tld :n |n :-.d l 
\ olbrydydd dywedlira-i hyn, Pallc yr wyt ynlawr ynbyw? YJ 

ais ý dim i rtli 

Un :f |8 i-.a|8 :MIb :-JÌ|t :f |n :-j:|1( :ti |d :-■> 
(|mhliih yglan ang-l yl-ion gwyn, Neulmhlilh gwael deullu dynoi -ryw. J 

)| Q .(Y ddau'a myned allan a ki eto'n canu.) 

(M0kT7MEE a Jane yn dod i fewn — R i, Jane gatn neu ddau ■ 
û'i flaen e/, ac yn edrych ires ei hysgroydd arno gyda gvitn. 
y ddau'n selyll tua B.c. MOstimes yn canu. [Gẃeler 1.]). 

O gwiando E! Os byddî di 

Yn UD o denlu'r lli; 
Pysgotwr yna byddaf ä 

I'th ddala di. 

(JANE yn canu.l [Gweler B.] 

Os mynni di'n bysgotwr fod, 
Ar fryd fy nal, trwy daflu bach, 

(yn Irai ymailh) 

Ehedaf draw i eitha'i ihod 

(Myted hyd L 2, fl throi'n ol.) 

l'i llwyni coed ar aden Ìach. 

(Yn myned allan — L 2 — dan chwerthin. MoinUEB yn canlyn.) 
(MONNINGTON a Mabgaset yn dod i fewn — L i. Monmington 
yn dal llaw Mabgaiet, yn sefyll tua B.c. ac yn canu.) 
[Gwelei 0.] 

Moi biydferth wyt, mor loew län, 
'Rwy'n teinilö'n wir yn amal fiaw, 

Ehag i gusanan seich ar dln 
Ddifwyno sidan gwyn dy law. 

('Fn eusinu ei llaw.) 

(Mabgabet yn idrych ar ei Itaw, ae yn eanu.) [Gweler D.J 

Ddifwynsist ti j sidan gw]v, 

Ddywedi di sy'n wisg i'm llaw? 
Os dyna wnest, dywedaf ììytí 

Mai gwell i mî dy gadw diaw. 

(Uyned allan—'R a—a Monmington yn ei chanlyn.) 
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(Mosnuu a jAm yn dyjod i fewn — R i.) 
ÌÍOnaa.i.—YH canti. [Gwelei 1.] ' 



Yn ihwydwr yna byddaí â 



(Safant Itia B.e.) 
I trci ato, ac yn cnnu. [Gweler B.] 

'Rwy'n cicdu weltbiaii nad o wawd 

Bu'r swjDol ganu diuacäd; 
Ac wele iti'r fodrwj wnawd 

I'm dwyn mewn cof. O lencyii mad. 

líyned allan — L 3 — eft . 



'Rwy'n plygu'n wylaidd ar fy nglin 
■ Fel plentyn ofaus ger dy fron ; 
Yn swyn dy lais, a'i ddwyíol rin, 
Breuddwydio 'rwyf am Wynfa lon. 

(Yn flyg« ei lin, ac yn ga/ael yn ei llaw.) 

(Mahgaeet yn canu.) [Gweler DJ 

Os ar dy liniau, lencyn mwyn, 

V plygi yma get fy mton, 
Dy godi raid, jn rbinwedd swyn 

Ein cariad ni, i wynfyd Uon. 

(Yn ei godi. y ddau'n cofieidic.) 

(MoíTiMEH a JANE yn dod i femn—^ j~yn canfod Monning- 
TOH a Masgasbt yn cafleidio. Síortimer yn civniaiiK; 
Jane yn ciwerthin.) 

Jame. — Ai dyma'r gwaith pwysig^ oedd gan íy chwaer 
ipewn golwg pan wrthododd ddod í rodio gyda mi ers 
awr yn ol ? 

Margaret. — Awr yn oll Nid ocs brin putn niunud 
er 

D,<„l,iert bv GoOgle I 
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Janë (yn chwerthin). — Oh, ie! 'Rwy'n cofio! Nid 
oes cyfri amser yn bod yn y Wynfa lon lle buost ti 1 

Margaret, — A'r lle 'rwyt tithau eto, ddyliwn i! 

MoRTiMER. — Os nad wyí yn canigymeryd mae fy 
nghyfaill Syr Roger Monnington a minnau wedi bod yn 
rhodio cyffelyb Iwybrau. 

MoNNiNGTON. — Ac macnt yn arwain í gfyffelyb ddiwedd, 

MoHTiMER. — Cyffelyb ddiwedd ? Nid oes ddiwedd i 
fod ì'r Uwybr a rodiwyd gennym ní heddyw ! 



Rhif ai.-TRA BO'R WYDDFA. 
Pedwarawd i S.A.T.B. 



DoH C, Anäantt Dolci. 
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ACT III. GOLYGFA IV. MaCHYNLLETH. 

Yr Olygfa.^Ystafell y Coroni yn y Senedd~dy. 

Amser. — Canol dydd. 

Sylw. Cyfarwyddiadau ArbcDnig. Yn wahanol i amryw o'r 
Golygfeydd hlaenorol, dylai y ihan fwyaf o'r fweithrediadau yn yr 
Olygfa hoQ fod yn araf ac uiddasol, beb ddim aiddanghosiad o írys 
mewn unrhyw symudiad. Ar yr un pryd dylai pob cynietiad ío'n 
cymeryd rhan, fod yn barod i symud neu siarad yn ei dro fel na 
byddo dim oediad o gwbl o'r dechreu i'r diwedd. Ychydig amsei 
a gymer felly. 

Pan godir y Uen ar ddechreu'i Olygfa bydd yn gyauUedig yn ym- 
arferol yr oll o aelodau'r Cwmni, yn ddynion »c yn ferched, oddi- 
gerth y rhai íydd yn cymeryd rhan yng ngorymdaith y Tywysog. 
Safant yn ddwy ran o hanner cylch o bob tu i'r Orsedd, o D.c. trwy 
C.b., B.a,, ao A.a., ar y Dde i'i OrBedd, ac o D.c, trwy C.d., B.e., 
ac A.e., ar yr Aswy, ac «edi eu trefnu yn y fath fodd fel y byddo 
pob un yn glir yngolwg y gynulleidía, gan adael y lleoedd agosaf 
at yr Orsedd yu wag i'r rhai fydd yn dod i fewn yn yr orymdaith 

Saif yr Orsedd ar Iwyfan yn D.c, gyda Banner y Ddraig Goch yn 
crogi uwch ben. Wrth droed y llwyfan hwo, saif tair cadair, un at 
y gongl dde, un ar y gongl aswy, ac un yo y canol. Bwrdd (neu 
allor], a Chioes arni, ai y Uwyían ar y dde i'r Orsedd. 

(Sain utgorn oddiallan. Gorymdaith v Tvwysog yn dod i fewn — 
R I ; yn rhodio bob yn ddau a dau yn y dlefn a ganlyn, yng 
nghyntaf o A.a., hyd A.e., yna yn troi yn ol hyd B.b., ac yna 
i'w Ueoedd : Yr ESCOB TnEyOS (yn cario'r Groes), a DeWi 
DabON, Deon Bangor (yn caris'r Goron) : lOLO GoCH (yn cario'r 
Deyrn-wìalen), a Syr Edmwnd Mohtimeb (yn cario CUdd y 
Coroniad); Syr Rhys Tewdwi a Syr John HanmBR ; Syr JOHN 
SciraAMosE a Syr Roger MoNNrNGTON ; Owen Glyndwe (yn 
rhodio yn ben-noelh, ac heb gydmar); Yr Ahclwyddes GlyN- 
DWR a JANE ; MahgAeet Glyndwb a GWENFSON; GRUFnmD 
GLYtmwR a Dafydd Gam. 

Y cyntaf a enwir uchod o bob dau yn croísi tuag L ar ol cyriaedd 
B.b., ac yn rheslru yn eu tiefn tua D.c, a C.d, ; ei gydmat í 
aroi E, gan rísíru tua D.c, a C.b, OWEN Glyndwr, gyda'i 
Ahglwyddes ar y naiU law a Jane ai y Ilall, yn sejyll o flaen 
eu cadeiriau, gan wynebu'r gynuUeidfa tan y teríynno yt 
Anthem, piyd yr eisleddant.^ Yh Esgob a'r Deon ar Saen yt 
orymdaith, yn esgyn y ílwyfan, lle y sajanl un o bob tu tu cefn 

)dwr sefyll tn o1 i gadaii ei main. 
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lOLO GoCH. — Dyma Deyrnwialen Cymru! Yma'n 
gynulledig gwelaf Benaethiaid Cymru. Yma heíyd yn 
gynuUcdÌg y mae Cynrychiolwyr Cymru, pedwar o bob 
Cantref. Dymuniad y Penaethiaid yw ar i'r Deyrn- 
wialen hon, arwydd awdurdod aruchaf ein gwlad, gael ei 
rhoi yn llaw Owen Glyndwr, yr Arwr doeth a enillodd i ni 
ein rhyddid, Od oes yma neb a heria ei hawl ef iddi, 
myneged yr awrhon. Os amgen, amlyger heddyw farn 
Cymru. 

Pawb (yn unllais}. — Glyndwr am byth ! Byw fo Glyn- 
dwrl 

(Yr Herodb yn dod i ■ffrynl y llwylan «í yn chwyíhu sain 
atgorn tuag R i. Mortium yn dyrehafti Cledd y Coron- 
iad.) 

MoRTiMER. — Dyma Gledd Coroniad Tywysogion 
Cymru I Ni ddefnyddiwyd ef er dydd Llewelyn ap 
Grufifydd hyd y dydd hwn ! Yn enw pendefìgaeth Lloegr 
yr wyf yma yn maentumio ar goedd gwlad hawl Owen 
Glyndwr i'r cledd hwn. Od oes yma neb ar ran pendefig* 
aeth Lloegr neu arall, a heria yr hawl hwn, we!e fi, 
Edmwnd Mortimer, Tywysog Deheubarth Lloegr, yma 
yn barod i gynnal hawl Glyndwr mewn câd ac mewn gor- 
nest, a chledd ac a gwaewfEon hyd farw ! A dyna fy 
maneg yn arwydd o'm her! (Yn taflu ei faneg'arlawr). 

Pawb (yn unllais). — Glyndwr am byth! Byw ío Glyn- 
dwrl 

(Ye HbRODB yn dod i ffrynl y lì'wylan ac yn chwy/hu saîn 
uigorn tuag L i, ac un arall tuag R i. Y Deon yn gosod 
y Goron ar yr Allor, moesgrymu iddi, ctrdded yn luysg el 
Ì'fn ya ol i'-ai It. loLO Goch yn gosod y Deyrnwialen ar 
yr Allor, gan wneud yn gylfelyb Pr hyn a iiinaeíh y Deon. 
MOíTiMEH yn gosod y Cledd ar yr Allor, ac yn gwneud yn 
gyffelyb i'r ddau arall. Tra hyn yn cael ei wneud GlINDws 
yn codi, cerdded hyd B.d., gan droi yno a sefyll a'i wynei 
tua D.b, Ye Esgob yn sefyll ar gongl llwyfan yr Orsedd 

tuag R, yn wynebu Glyndwh.) 



Cooÿlc 
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Yr Esgob. — Owen Glyndwr, yr wyf yn dy dynghedu I 
dî, yn cnw Gwlad a Chenedl y Cymry, ac yngwydd yr I 
Hollalluog Dduw, yr hwn a wasanaethir ganddynt hwy a | 
thithau, i ddweyd a wyt ti yn barod i gymeryd yma ar yr | 
allor, Iw o ffyddlondeb, i'th Wlad, i'th Genedl, ac i'th | 
Dduw, cyn ca&ael o honot dy arwisgo yn Dywysog . 
Cymru? 

Glyndwr. — Yr wyf yn barodt I 

Yr Esgob. — Drwy y cledd yr enillaist ryddîd Cymru; ' 

dan y cledd y rhaid iti esgyn i'th Orsedd. | 

(Y PENAETHtAii) ar L oc R yB lynnu lu cledáyfau, yn dal í» ^ 
biaen tuag i fyny nes iyffwrdd o bob cledd fiaen y cleái 
gyferbyn, ac felly ffurfia bwa o gleddyfau neelhion 
a B.c. hyd D.c, ac yn lerjynnu yng nghteddyjau MOí- 
TjMEs a. lOLO ar ffrynt llwyfan yt Orsedd. Glybdw» yn 
cerddtd o dan y cìeâdyfau : esgyn y llìuyfan; stfyll rhwng 
yr Allor a'r Orsedd, a'i law dde ar yr Allor, ac yn 
gwynebu y gynulleidfa, Y Penaethiaid yn cílio yn ol lŵl> 
UD i'w le, gan adael GLYNnws a'r EscoB un ar bob pen i'r 
Allor yn sefyll yn amlwg yngolwg y gynulleidfa.) 

Yr Esgob. — A wyt ti, Owen Glyndwr, yn ymrwymo y 
bydd i ti, fel Tywysog Cymru, lywodraethu dy Wlad a'th 
Bobl mewn uniondeb yn ol dymuniad y Penaethiaid ac yn 

01 traddodiadau dy genedl? 

Glyndwr.— A'm Ilaw ar yr Allor, ac yngwydd íy 
Mhobl a*m Duw, yr wyf yn tyngu y gwnaí hyn. 

Yr Esgob. — A wnei di amddiffyn Rhyddid dy Wlad, 
gan íeithrin Addysg i'r Werin, a diogelu buddiannau yr 
Eglwys ? 

Glyndwr. — Hyn hefyd, a'm llaw ar yr Allor, ac yng- 
wydd fy Mhobl a'm Duw, yr wyí fi, Owen Glyndwr, yn 
tyngu heddyw y gwnaí ! 

Pawb (yn unJlais). — Glyndwr! Arwr Cymru! 

(Y« HebODe yn chwyíhu sain 
gyda'r Escob a'r Deon u 
Hwyían yr Orsedd.) 

Yr Esgob. — Chwi, Benaethiaid a Chynrychiolwyr 
Cymru! Cyflwynir i chwi mewn Llys Cenedl ac yn ol 
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Defod Gwlad, Owen Glyndwr yr hwn a ddewisasoch 
heddyw i fod yn Dywysog Cytnru 1 Aì parod ydych chwi 
i dalu gwrogaeth iddo ? 

Pawb (yn unllais ).~Yàym\ Gwrogaeth i Glyndwr 
Dywysog I 

(Yk Escob a'r Deon. un o bob tu iddo, yn arwain Glynijws 
i'w Orsedd, lle yr eisltdda. Yr Esgob a'r Deon yn eilio 
yn el jm wysg eu ceínau, y naill L a'r Uall R. Mohiimer 
a lOLO GocH yn agoshau at yr Allor, gan gymiryd y naitl 
y Cledd, a'r llali y Deyrnwìalen, ac yn dynesu at y Tywvsog 
ar ei Orsedd.) 

loLo GotH (yn myned ar ei lin, ac estyn y Deyrn- 
wialen Ì'r Tywysog). — Ar ran Cymru yr wyf yn rhoddi í 
ti Deyrnwialen y Dywysogaeth, mewn sicrwydd hyder y 
Uywodraethi di y Wlad a'r Genedl mewn unîondeb. 

(GLvndwr yn derbyn y Dcyrmuialtn ; yn estyn ei law i loi.O 
yr hwn a'i eusana. lOLo yn coii, moesgrymu, citio yn ol, 
yn sefyll ar yr Aswy i'r Orscdd.) 

MoRTiMER (yn myned ar ei Hn, ac ^styn y Cledd i'r 
Tyiirysog). — Ar ran Cymru a'i Phenaethiaid, olynwyr 
Arthur a'i Farchogion, ac ar ran Marchogion Deheubarth 
Lloegr, yr wyf fi, fel un o'th ddeiliaid ym Maesyfed, yn 
cyflwyno î ti Gledd Coroniad Tywysogion Cymru, mewn 
sicrwydd hyder na lychwinir mo hono byth yn llaw Owen 
Glyndwr Tywysog Cymru, ac y bydd bob amser yn barod 
i amddififyn hawliau dy wlad ac i ddial cani y gwan ! 

(Glyndwh yn derbyn y Cledd; Moetimee yti cusanu ei law; 
yn codi, moesgrymu, eilio yn ol, sefyll ar y Dde i'r Orscdd. 
Y Deon yn myned al yr Allor, yn eymeryd y Goron, yn 
áynesu al yr Orsedd. V Tywysog yn myned ar ci lin a'i 
wyneb lua'r gynullcidfa, tra'r ESGOB a'r Deon yn sefyll 
un t> hob lu iâdo, ac yn gosed y goron ar ei ben.) 

Yr Esgob.— Yr ydym yn dy goroni di, Owen Glyndwr, 
yn enw Gwlad a Chenedl, yngwydd Nef a Daear, yn 
Dywysog Cymru 1 

Pawb (yn unllais). — Glyndwr Dywysogl Glyndwr 
Dywysog! Byw fo Glyndwr Dywysogl 
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dde ac aswy o'i flaen.) 

Yr Esgob. — Ai ran Hen Eglwys y Cymry a adsefydl- 
wyd gennyt ti. yr wyf fì, loan Trefor, Esgob Llanelwy, 
yn tyngu y byddaf fì a'r Eglwys yn ffyddlon i ti, i'th 
Orsedd, ac i'th Goron! 

(Yr Esgob a'r Deon yn cusanu llaw y TvwvsOa, meesgrymu, 
lilio yn ül. a lefyil yn ochr loLO Et MORirMíB. SíB RhiS 
Tkwdw» a Syk John Hanmeb yn esgyn llwyfan yr Orseii 
ac yn fenlÌBÌe.) | 

Syr Rhys. — Ar ran Penaethiaîd a Chynrychîolwyr i 
Cymru tyngaf y byddwn ffyddlon i ti, i'th ddilyn mewn ; 
câd, i'th gynorthwyo mewn Cyngor, ac i'th gynnal mewn '■ 
Llys! ; 

(Y DDAU yn casanu ei law. coäi, tnoesgrymu. cilio yn ol, a le/yll I 
y« ochr yr EsoOB a'r Deon. Dapydd Gam yn etgyn llwyfan 
yr Orsedd, dynesu at y TswYSOG.) 

Dafydd Gam.— Mae gennyí finnau fel Alltud o Gymro 
yngwiad y Saís deyrnged o wrogaeth i'w rhoddi i Glyn- 
dwr Dywysog. A dyma fe ! 

(Yn tynnu dagr o'i fynwes, ac yti laro ergyd al gaion GlvN- 
DWR. loLO GOCH yn ei wylia er fan esgynnodd y llinyim, 
yn llamu y-mlaen, ytnafiyd ym mraich Gam fan yn diigy, 
gosod ei droed tu ol Ìááo, a'i hyrddio ar ei gefn ar laìcr; 
gosod ei droed ar fynities Gam, a'i gledd wrih ei ■aidif.) 

lOLO. — Y bradwr dul 

Y DORF.— Lladd ef lolol Lladd ef lolo! 

Glyndwr (yn codiyn urddasol). — Na ato Duw i ódyàd 
fy nghoroniad gael ei Iychwino â gwaed neb. Diolchwn i 
Dduw lor am gadw Dafydd Gam rhag bod yn Ilofnidd 
heddyw. Gwr dewr a fu efe mewn llawer cád. Dichon y 
daw dydd pan y gallo wneud iawn am y trosedd hwn, a 
thynnu cledd dros Gymru, yn Ile i'w herbynl Ymaith ag 
ef i garchar I 
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Glyndwr. — O! Fy Ngwlad! Fy Ngwladl Pa mor 
uchel y gallaset heddyw íod ymhlith cenhedloedd daear 
pe buasai dy blant bob amser yn bur i'w gilydd, ac yn 
ffyddlon i'w harweinwyrt (Yn troi drachefn at y gynúll' 
fidfa). Gyd-Gymry Syddlon oll! Fe fethodd brad, a 
methu wna ! Gwladgarwch pur, £Eyddlondeb gwir, a dania 
mwyach ein calonnau oll! Tra Cymru'n ffyddlon iddi ei 
hun — a*i X>uw — ni all un geiyn ei darostwng hi! Bu 
Cymru'n fawr ei chlod mewn oesoedd gynt. Bydd eto'n 
uwch ei bri yr oesau ddaw ! Ar ol y storm, daw heulwen ; 
ar ol y gaeaf, haf; ac wedi rhyfel heddwch, — a iiwydd i 
Gymru íad ! Mae'r dydd yn dod, a g^elaf ef yn gwawrio 
draw, ca'r Sais a'r Cymro drigo yn gytun mewii hedd a 
chydgord llawn, heb drais, na brad, na llid, — a'r ddau yn 
ceisio Iles a Ilwydd ei wlad. Tra byddwn ninnau'n fiydd- 
îon ac yn bur Ì'n gwlad, i'n gilydd, ac i'n Duw, — gwenau 
lor fydd ar ein gwlad ! 

Pawb (yn canu). 

Rbif 2S.-GWENAU'R lOR FO AR EIN GWLAD; 
Cydgao. 
Y geiriau a'r gerddoriaeth gan Robbrt Brvan. 
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